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Ι Ω Σ Η Φ  Δ Ο Υ Ρ Μ
"Οτε κατά τό παρελθόν έτος οί έκ τών | 

σεισμών γεννηθέντες φόβοι αφορμήν παοέ- | 
σχον είς τήν Ελληνικήν Κυβέρνησιν νά 
μεοιμνηση συντονώτερον περί έζχσφαλί- 
σεως τών ύπο του χρόνου καί άλλων 
συμφορών πολλά ήδη παθόντων αρχαί
ων μνημείων τών Α θηνών, ή πρόσ- 
κλησις οιαπρεπούς τινο; αρχιτέκτονες 
αρχαιολόγου έκ τής σοφής Εσπερίας 
πρός γνωμοοότησιν περί τών ληπτέων 
μέτρων εθεωρήθη ώς τό πρώτον ύπό 
τών περιστάσεων έπιβαλλόμενον ήμϊν 
καθήκον. Έπρόκειτο όχι μόνον ήμεϊς 
νά βεβαιωθώμεν περί του άριστου τρό
που τή : σιασώσεως τών ανεκτίμητων 
τής άρχαιότητος κειμηλίων, ών ή φύ— 
λ α 'ι ;  εις ημάς είνε ανατεθειμένη υπό 
σύμπαντος του πεπολιτισμένου κόσμου, 
άλλά καί τούς ξένους πά ντα : νά π ε ί-  
σωμεν ότι τών άριστων αυτών άνόρών 
τάς γνώμας όέν ήμελήσαμεν έν τοιαύτη 
άνάγκιρ νά ζητήσώμεν. ΊΙ έκλογή 
ε’πεσε τότε έπί τον είδημονέστατον αυ
τώ ν, τον έκ μεγάλων συγγραφικών ερ- 
γων καί πολλών ίδίω: μελετών περί 
τών μνημείων τής Άκροπόλεως γνω- 
στότατον Γερμανόν σοφόν, τόν κ . Ι ω 
σήφ Δούρμ, οΰ τήν εικόνα ενταύθα 
ή Είχ. Έ βτία  παρέχει. Ό  διαπρεπής 
άνήρ ήλθε πρό μηνών είς Αθήνας, πρό 
ολίγων οέ ημερών, συμπληρώσας τάς 
έπί τόπου μελετάς καί προτείνα; τά  
βέλτιστα έπανήλθεν είς τήν εαυτού 
πατρίδα. "Εργον ήμών είνε τώρα νά φκ— I 
νώμεν δραστήριοι καί ακριβείς εκτελεσταί ] 
τών χρηστών αυτού υποθηκών. Καί τό έρ- 1 
γον τούτο ευτυχώς δεν είνε αδύνατον ούδέ ί 
ουσεκτέλεστον.

Κατάπτωσις καί ανεπανόρθωτος 
δέν άπειλεϊ ούδέν τών έν Άθήναις μνη
μείων τής άρχαιότητος, ών τά  πλεϊστα ή 
οϋοεμιά: ή έλαχίστης επισκευής σήμερον

ΊιοΟ ήφ Δ ο ύρ μ

-χρήζουσιν ϊνα παραδοθώσιν είς τά ; έπερ- 
χομένας γενεάς ούτως άκέραια, ώς παρε- 
λαβομεν ήμεΐ; αύτά μετά τάς αξιοθρήνη
τους καί ανεπανόρθωτου: καταστροφά: ά: 
ύπο τών συυ.οοοών τών δυο τελευταίων

αιώνων ύπέστησαν. Ά λλά  κίνδυνο; 
μικρός άπειλεϊ τό καλλιπρεπεστα- 

τον αυτών, τον μέγαν Παρθενώνα, άν δέν 
ληφθή τάχιστα ή προσήκουσα περί αύτου 

πρόνοια. Άχνίζον έτι έκ καταστροφής 
προσφάτου σχεδόν τό ιερόν έρείπιον, 
οπερ εϊκοσιν αιώνες άκήρατον διεφύλα- 
ξαν καί μία μόνη στιγμή άπαισία. κατά 
την τελευταίχν εσπερινήν ώραν τής ‘26 
Σεπτεμβρίου τού 1687 είς τήν νυν 
αύτού θλιβερά·/ κατάστασιν αετέβχλε. 
φαίνεται ικανόν ν ’ άντιστή άκόυ.η επί 
αιώνας είς τού χρόνου την πανδααά- 
τειραν ούναμιν. Ούτε δέ οί τελευταίοι 
σεισμοί σπουδχίω; αύτό έβλαψαν, ούτε 
οεινά άλλα τοιαύτα την ΰπόστασιν 
αυτού έν τώ  μέλλοντι δύνανται ν ’ ά- 
πειλησωσι. Τών παλαιών όμως ά·/η- 
κέστων συμφορών τά  ίχνη δέν παρέ- 
μειναν μόνον είς τούς άμορφους έπί 
τής γης κατακειμένου; αύτού όγκου; 
καί παρά την εσωτερικήν γυμνότητα 
καί καταστροφήν, άλλά καί είς οθο- 
ράς άλλας πολύ μέν μικροτέρας καί 
άφανεστερας, ούχ ήσσον όμως οίκτοάς. 
Είνε πληγαί αύται είς τό δεινώς ήκρω- 
τηριασμένον, ά λ λ ’ άκαταβλητον έτι 
σώμα τού ζώντος τή ; άρχαιότητος 
μάρτυρος, α ϊτινε; άφευκτο·/ τόν θάνα
τον αύτού έν τώ  μέλλοντι δύνανται 
νά έπιφέρωσιν άν δέν θεραπευθώσι νύν 
ριζικώς καί έπουλωθώσι διά παντός.

Φθοραί τού υλικού, ών πρώτη αίτια 
είνε αύτή ή έπαρατο: έκρηξι; τής βόμβας 
τών Β εν ετών, φθοραί αΐτινες δέν είνε πα - 
λαιότεραι τής πολιορκίας τού 1827. άξιο 
δακρυτοι βλαβαι άς ή συστηματική καί
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του ευπατρίδου κατά to 1801 — 1803 εις 
τά άνέπαφα μέχρι τότε διατηρηθέντα 
τμήματα τού ναού έ —έφερε, φθοραί άλλαι 
ας κχθ ‘ ημέραν άπαρατηρήτως προξενοϋ- 
σιν εις τά  απαλά εκείνα μάρμαρα τά  άνω
θεν κατερχόμενα καί είς ολους αυτών τού; 
πόρους είσδύοντα ύδατα—τοιαύται φθοραί 
ε·.νε αΐτινες έν μ,έρει μόνον κ α τ ’ αυτό τό 
παρόν ίσως, ασφαλώς όμως έν τώ  μέλ- 
λοντι καταστροφάς έσχεί πλέον ανεπανόρ
θωτους δύνανται νά επιφέρωσιν. Έ ν παν
τελώς άποσυντεθειμ.ενον καί άμεσον κα- 
τάπτωσιν απειλούν έπιστύλιον έν τω  όπι- 
σθοδόμω, έπίκρανα καί του θριγκού άλλα 
μέρη οιερρωγότα, ή μ.ετακεκινημ.ένχ ή 
είς έπιβλαβεστάτας τής άτμ.οσφαίρχς έπι- 
οράσεις έκτεθειμένα, δάπιδον ύπερδισχι- 
λίων τετραγωνικών μέτρων υποκείμενον είς 
οιαρκή πλήμ.μυρχν των έκ των βρομών 
άφθονων ύοάτων, άπαιτοϋσι σήμ.ερον τα -  
χείαν την έκ της τέχνης έπικουρίαν. Δια
κόσια·. χιλιάδες φράγκων άρκοϋσι πρός την 
ϋπολογισθεΐσαν δαπάνην. Ά λλ  ’ αϋτη Οά 
κατανεμηθή είς την προσεχή πενταετίαν 
η έπταετίχν, έκατοντακισχίλιαι δέ μ.όνον 
δρχχμ,αί ήθελον άρκέσει έπί του παρόντος 
προς πάντα τά  επείγοντα, σωτήρια έ'ργα.

Ά λ λ  ’ ούχί είς την έξασψάλισιν άπλώς 
και στερέωσιν τών έπισφαλών μερών του 
I Ιαρθενώνος άπέβλεψαν α ί μελέται καί 
προτάσεις του έπιφανοϋς άρμιτέκτονος. Τό 
ονειρον της άποκαταστάσεως τών έρειπω- 
μένων αρχαίων μνημείων οι ’ άναστηλώ- 
σεως του σωζομ.ένου ε"τι, έπί του έοάοους 
νυν κατακειμένου καί είς φθοράν βεβαίαν 
παραοεοομένου αρχαίου ύλικοΰ του Παρ- 
Οενώνος καί του Έρεχθείου έν τη ζωηρά 
αύτοϋ φαντασία λαμβάνει σάρκα καί αίμ,α 
καί παρίσταται ραοίως πραγματοποιήσι- 
μ.ον. Ί'ποοείγμ.ατα άρρητου κάλλους της 
τοιαύτης εργασίας πρόκεινται ήμΐν τούτο 
μεν δ μικρός ναός της άπτέρου Άθηνάς 
Νίκης, όστις έκ τών συμ.πεφυρμένων ερει
πίων οθωμανικού προμ.αχώνος άναστηΟείς, 
θαυμασίως άνεφάνη πάλιν έπί της παλαιάς 
αύτοϋ θέσεως κατά τό 1835, τοϋτο οέ 
τ, καλλιπρεπης, πρώην όέ άδιάγνωστσς 
σχεδόν ούσα στοά τών Καρυατιδών καί ή 
βόρεια τοϋ ΈρεχΟείου πύλη καί αύτά τά 
προπύλαια. Καί κατά ταϋτα  πρό μ.ικροϋ 
έμελετήΟη καί έσχεοιάσΟη ή άναστήλω- 
σις τών κιόνων τού Παρθενώνος, ή δια
σκευή περιλάμπρων τμημ.άτων τού Έρε
χΟείου καί ή άποκατάστασις είς αυτήν την 
παλαιάν αύτοϋ μορφήν τοϋ σώου καί ακε
ραίου Θησείου.

Είνε άΟλον δόξης γνησίως ελληνικής, 
οπερ δ αγωνοθετών ξένος προβάλλει είς 
την φιλοπατρίαν τών μεγαλόψυχων τής 
Ελλάοος τέκνων. Είθε ταμ έως νά  παρου- 

σιχσΟή δ νικήσων έν τω άγώνι τούτω.
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Τίι έικΙΟαχε λο ιπό ν . Ή  Ε πιτροπή τού  
Ρ ετά ινε ίο υ  Δ ιαγω νίσματος ά π ί φόόιόε — 

το υλά χ ισ το ν  καθώ ς έγράφη ε ίς  τά ς  εφ η 
μερ ίδας. — νά. μ η  βραΒευθη κ α ν έν  άπό  τά  
ύπ ο β λη θ έντα  δράματα, άλλά  νά  παραάτα- 
θοϋν κα ί τά  τέσσαμα, τά  δ ια φ ιλο νε ικο υντα  
τό γέρας, άπό  τ η ς  ν ιο τ ε ύ κ το υ  π ε ιρ α ϊκ ή ς  
ά κ η ν ΐΐς , δ ιά  νά  ϊδιομεν κ α τό π ι π ο ιο ν  εκ 
τώ ν  τεσσάρω ν α ύ τώ ν  θά έότέφετο  δ ιά  τή ς 
κ ο ινή ς  Ε πιδοκιμασίας.

«Νά μ ία  ω ρα ία  Ιδ έα !»  θά νέκοαξαν ϋσοι 
ά νέγνω ά αν  τ ή ν  ε ϊδ η ό ιν . Τώ δ ν τ ι, έκ  π ρ ώ 
τ η ς  δ ψ εω ς τό πρά γμ α  φ α ίν ε τα ι ώ ς νά  
ύπ η γο ρ εΰθ η  άπό  τ ή ν  εύτυχ εσ τέρ α ν  τώ ν  
Ε μπνεύσεω ν. Ή  σ κ η νή  κα ί μ όνη  Λ σκη νή  
ε ίν ε  ή  λ υ δ ία  λ ίθος ενό ς δραματικο ί) έρ 
γου- ό δέ κόσμος, τό πο?»ύ δημόάιον, τό 
ό πο ιο ν όμοϋ λαμβανόμενον ά π ο τελ ε ϊ ένα  
έξυπ νο ν ,χ ρ η σ τό ν  κ α ί ε ύ ά υ νε ίδ η το ν  άνθρω
π ο ν , θά κ ρ ίν η  π ο λ ύ  άσφαλέστερον κ α ί π ο λύ  
δ ικα ιότερον άπό  δ ύ ο -τ ρ ε ις  κ ο ιτά ς  λογιω - 
τά το υ ς ,— λέγε ι ό κόσμος,—μέ τά ς  όυμ πα - 
θ ε ία ς  τιον, μ έ τά ς  π ρο λήψ εις  τω ν , μέ τά ς  
α ίό θη τ ικ ή ς  τω ν , μέ τ ά ς  έπ ιφ υ λ ά ξ ε ις  τω ν  
κ α ί . . .  μ έ τ ά ς  ύπ ο ψ η φ ιό τη τά ς  τ ω ν . Έ 
π ε ιτ α  τό  θέαμα τ ή ς  πρω το φ α νούς α υ τή ς  
δραμ ατική ς π ά λη ς , τό  ν π ε ν θ υ μ ίζ ο ν  η μ έ
ρας δόξης άρχα ίας, θά ή το  έξόχως ε νδ ια 
φέρον κ α ί μ εγα λο πρ επ ές , μόνον δέ αύτό 
θά έδύνατο  ν ά  κα ταστήσμ  τά  εγ κ α ίν ια  
τού  ν έο υ  Θεάτρου το ύ  ΙΙειοα ιώ ς σταθμόν 
άληθοΰς ά να γενν ιίό εω ς  τ ή ς  τ έχ νη ς , τόν 
ό πο ιο ν δ έν  θά π α ρ έδλεπ εν  Λ νεο ελλη ν ικ ή  
Ιστορία.

Ο ύτω τουλάχ ιστο ν έχα ιρετίάθη  άμα τη  
π ρ ώ τη  διαδόόει τό  μ έγα  θεα τρ ικό ν νέο ν 
κα ί ύ π ’ αυτό  τό π ν ε ύ μ α  ά νεγράύαμ εν κα ί 
ή μ ε ϊς  τ ά ς  Ενθουσιώδεις κρ ίσ ε ις  τ ή ς  π ε ι-  
ρ α ϊκ ή ς  «Π ρονοίας» έπ ιφ υλα χ θ έντες  μόνον 
νά  έκφράόωμεν κ α τ ό π ι τά ς  Ιδικάς μας. 
"Οτι τ ά  σχόλιά  μ ας σήμερον δέν 0ά εύ - 
χαρ ιό τήσουν το ύ ς  υ π έχ ο ντα ς  τ ή ν  ε ιΐθύ - 
ν η ν  τ ή ς  κα ινο το μ ία ς , δ έν άμφιβάλλομεν· 
ά λ λ ’ δ τ ι  εύχόμεθα όλοφύχως ε ίν ε  ν ά  σ υ ν 
τ ε ίν ο υ ν  α ί ό λ ίγα ι π α ρα τη ρή σ εις  μας ε ις  
τ ή ν  ψ ύχ ο α νσ ιν  τού  ζή λο υ  τώ ν  κα ινο τό - 
μ ω ν κ α ί ο λ ίγο ν κ α τ ' Ολίγον ε ίς  τ ή ν  έγκα - 
τάλειψαν σχεδ ίου, τό  ό πο ιο ν , μόλ ις άπο- 
τρ ιόή  ή  π ρ ώ τη  ά π α τη λ ή  στ ιλόηόώ ν, π ρ ο 
κ ύ π τ ε ι  ώ ς έν  τόίν τερατω δεότέρω ν, έξ 
όσων ώρίμασεν ό θερμός ήλ ιο ς  τ ή ς  Ε λ 
λάδος.

Έ λ θ ετε  ε ίς  τό π ρ α κ τ ικ ό ν  μέρος τού  ζ η 
τή μ α το ς—δηλαδή  ε ις  τή ν  εφαρμογήν τή ς  
ε υ τυ χ ο ύ ς  ιδ έ α ς ,—κ α ί εξετάσατε ο ίονδή- 
π ο τε  σημ εΐον α ύ το ύ . Π αντού 0ά ποοσκό- 
ψ ετε , έκ τό ς  α ν  ή π ε ίρ ά  σας ε ίν ε  τόσον 
ό λ ΐγη , ώστε νά  μή δ ια κρ ίνετε  εμ πόδ ια , τά  
ό πο ια  δέν ε ίν ε  π αρό ντα . Έ γ ώ  το υλά χ ι
σ τον π ο λ ύ  θά έπ εθ ύμ ο υν  νά  εύρ ίσκετο  
κά π ο ιο ς ν ά  μ ' έξα γά γμ  έκ  τ ή ς  μ εγάλης 
α ύ τη ς  ά π ο ρ ία ς : "Λν Λ α νω νυμ ία  ε ίς  ενα 
δ ιαγοινισμόν ε ίν ε  επ ιβ εβ λη μ ένη  το υλά χ ι

στον τ υ π ικ ώ ς . πο ιο ς έκ τό ς  τώ ν  συγγρα 
φέω ν θά δ ιδάξμ  ε ίς  το ύ ς  ηθοπο ιούς τά  
δράματα, ώ στε ν ά  παρασταθώ σ ι μ έ  τή ν  
ά π α ιτο υ μ ένη ν  δ ιά  τό ν  Δ ιαγω νισμ όν άκο ί- 
β ε ια ν : Κ αί μ ία  ά λλη  έρ ώ τη σ ις  άκόμη : Τό 
δράμα, τό  ό πο ιο ν Οάδικηθη άπό  τ ή ν  π α 
ράσταση·, — π ερ ίπ τω σ ις  π ο λ ύ  σ υχ νή , — 
κ α τά  τ ϊν α  τρόπον 0ά δ ικα ιω θμ  άπό  τό 
κ ο ινό ν , τό ό πο ιο ν μόνον ά π ό  τ ή ν  π α ρ ά 
σταση· α ύ τ ή ν  0ά κ ο ίνη  ;

Καί όμως αύτό  ε ίν ε  τό  όλιγώ τερον. Μία 
καλή  θέλη σ ις, μ ία  ευ σ υ ν ε ίδ η το ς , π εφ ω τ ι
σ μ ένη  έργαό ία , κ α ί ή  δ υ ςκ ο λ ία  0ά έξω - 
μ α λύνετο . Τό ζή τη μ α  ε ίν ε  άλλο Ε ίνε ε ίς  
κα τά σ τα ό ιν  τό δημόσιον ν ά  κρ ίνη  Εν 
δράμα ; Ε ίμπορεϊ ύ κόσμος, ό όπο ιο ς κα τά  
π λ ε ιο ψ η φ ΐα ν  0ά γεμ ϊσ η  τό  θέατρον τά ς  
Εσπέρας το ύ  άγώ νος, ν ά  έννο ήσ η  κ α ί νά  
έκ τ ιμ ή σ η ,—ό π ω ς  0ά τό έκ α μ νεν  ό κ . 1‘οϊ- 
δ η ς  π , χ. — τ ί ιν  ά ξ ία ν  Ενός δράματος λ ε 
π το ύ , Ενός δράματος τ εχ ν ικ ο ύ , Ενός φ ι
λολογικού έργου τέλο ς π ά ν τ ω ν , Λ βρά- 
β ευσ ις  το ύ  ο πο ίου  θά έδ ύνα το  ν ά  προξε
νήσει τ ιμ ή ν  ε ίς  π ά σ α ν  Ε π ιτροπήν , κ α ί ε ίς  
π α ν  θ έα τρ ο ν ; Πολύ άμφ ιβάλλομεν. 'Α πε
ν α ν τ ία ς  γνιορ ίζομεν ο τ ι ή  Εποχή τ ή ς  Ά  ν -  
τ ι γ ό ν η ς ,  κα τά  τ ή ν  ο π ο ία ν  π ά ς  θ εατή ς 
ά θη να ΐο ς—ή  κ α ί π ε ιρ α ιε ύ ς ,—ητο κα ί Ελ
λα νοδ ίκη ς , παρή λθεν  ά ν επ ισ τρ επ τ ε ί κα ί 
θ εω ρ είτα ι θαύμα μ οναδ ικόν έ ν  τώ  κόσμω- 
όχι δέ μόνον δ έν θά ναστήάουν τ ή ν  Επο
χ ή ν Ε κείνην χ ίλ ιο ι ρ ετσ ίν ε ιο ι δ ια γω νισμ ο ί, 
ά λλ ' έξ  Ε ναντίου 0ά καταδειχΟμ Εξ α ύτώ ν  
ή άπ ε ιρ ο ς μ ετα ξύ  τ ώ ν  δύο Εποχών δ ια 
φορά, ά νακηρυσσομένου π α νδ ή μ ω ς  ώς 
άο ίστου το ύ  άχρειεστάτου ίσ ω ς  κ α ί τ ε -  
οατιοδεστάτου τώ ν  ΰ π ό  δοκ ιμασ ίαν δρα
μάτω ν.

'Ε ννο είτα ι ό τ ι τ ή ν  ά π ε ιρ ία ν  κ α ί τή ν  
άκαλαισΟ ηδίαν το ύ  κο ινο ύ  0ά ύποβοηΟή- 
σουν σπ ο υδ α ΐω ς  τ ά  μέσα, τ ά  όπο ια  0ά 
μ ετέλθο υν . έκαστος ύ π έρ  το ύ  ίδ ιου  έρ 
γο υ  κ α ί κ α τά  τ ώ ν  ά λλω ν , ο ι άμέόως Εν
δ ιαφερόμενο ι, οί π ο ιιιτ α ί. Ε ίνε  δέ πα ρ α 
τηρημένοι· κ α ί ά π οδεδ ειγμ ένον ό τ ι έκ ε ΐ-  
νο ι άκρ ιβώ ς δ ια θέτο υν  τά  περ ισσότερα 
μέσα κ α ί έχουν το ύ ς  περ ισσοτέρους φ α 
ν α τ ικ ο ύ ς  φ ίλο υς  κ α ί ε ίν ε  ίκ α νο ί ν ά  σχη
μ α τ ίσ ουν  άκροατήρ ιον έκ  τ ώ ν  προτέρων 
εύμ ενέ ς , κ α ιν ά  ραδ ιουργήσουν, κ α ί ν ά σ υ -  
κο φαντίό ο υν , κ α ί ν ά  π ιέσ ο υ ν , κ α ί ν ά  κ α 
τ α π ν ίξο υ ν , κ α ί νά π ε ιλ ή σ ο υ ν , όσοι όλ ιγω - 
τέρ α ν  έχουν τ ή ν  π ο ιη τ ικ ή ν  ά ξ ία ν  κα ί 
γ ε ν ν ο ύ ν  τά  χειρότερα έργα . Π ο ιητής άλη- 
Οινός. Εργαζόμενος ύ π έρ  τ ή ς  τ έχ νη ς  του , 
έχ ε ι π ά ν το τ ε  ά ο κ ετή ν  ά ξ ιο π ρ έπ ε ια ν  ώστε 
ν ά  μή κ α τα φ ύ γ ιι ε ίς  το ια ύ τα  ά νά ξ ια  μέσα, 
κ α ί α ν  λάβ ιι μέρος ε ίς  τό ν  δ ιαγω νισμ όν, 
θάφήση τό έογον το υ  ά νυπ ερ ά σ π ισ το ν  κα ί 
μόνον. Κατά σ υ ν έπ ε ια ν  ί ι  π ερ ιφ α νή ς  ή τ τα  
θά ε ίν ε  ό κλήρος ό ά να π ό φ ευκτο ς  π α ντό ς  
π ο ιη το ΰ  κα ί έργου, βυσ ιζομένου μόνον 
ε ίς  τ ή ν  ά ξ ία ν  του .

“Αν σ υνέβ η  τούτο  ά π α ρ εγκ λ ίτω ς  ε ίς  τά ς  
σ υ νή θ ε ις  κ α ί κα θη μ ερ ινή ς παραστάσεις 
ν έω ν  έργω ν, ψαντά ζεσθε π λ έο ν  πόσον βι
α ιότερος κ α ί χαμερπέστερος θά ε ίν ε  ό άγών 
κα τά  τά ς  π αραστάσεις , α ί δ π ο ΐα ι Οάπο- 
φασ ίσουν π ερ ί τ ή ς  τ ύ χ η ς  τώ ν  τεσσάρων 
κ α λλ ιτέρ ω ν  δ ήθεν δραμ άτω ν το ύ  ρετσ ι- 
ν ε ίο υ . Π ρέπει δ έ ν ά  μ ή  έχ ιι κ α ν ε ίς  τή ν  
έλα χ ίά τη ν  π ε ίρ α ν  τώ ν  το ιούτιον κ α ί νά

_________________
νο μ ίζμ  <>τι π α ν το ύ  Βασιλεύει η  χρηστό- 
τη ς , ή  γ νώ σ ις  κ α ί η  καλα ισθησ ία , δ ιά  νά  
π ρο τείνμ  ή νά  έπ ιδ ο κ ιμ ά ζη  μέτοον, τού  
όπο ιου θά θαυμ άσω μ εν μ ετ ' ό λ ίγο ν τά π ο - 
τελέσματα , έιν έν  τώ  μ ετα ξύ  δέν έπ ικ ο α - 
τή σ ο υν , ώ ς  εύχόμεθα  κ α ί έλπ ίζο μ εν , δ εύ 
τερο ι σ κ έψ ε ις  σοψώτεραι. 1'ρ. Ξ.

 ♦ ----------

0 1  Π Ε Ν Τ Ε  Α Δ Ε Λ Φ Ε Σ  Τ Η Σ  Γ Ι Ο Ρ Κ Η Σ
Λ’.ή γ η μ α  Κ. Ν τίν .ενς .— Μ ετάφρ. Ξ ιν η τ ε μ ίν ο ν .

Π ρόλογος τ ο ύ  Μ ετα όρ οσ τού .

Ό  Ν τίκενς είνε σ τή  γ ν ώ μ η  μου ή  π ιο χ α 
ρ ιτω μ ένη  μεγαλοιρυία  τή ς  Α γ γλ ία ς . Ή  συμ π ά-  
θειά του ατά  τα π ε ινά  και ο ύττυ/ α  π λά β μ α τα  
τή ς  ανθρώ πινης ζω ή ς φέρνει άπειρη σ υγ κ ίνη σ η  
σ τή ν ψ υ χ ή . 'Τ πήρξε δυστυχ ής ό ίδιος σ τ η ν  π α ι
δ ική  του η λ ικ ία , όπω ς μ,πορεϊ κανείς να τό  ο ή 
στόν «Δ αυίδ  Κ όππερφηλδ» του, ποϋ είνε είδος 
αυτοβιογραφίας του. Κ α ί ό ταν ή  άπ α ρ ά μ ιλλή  
του ευφ υ ΐα  τοϋ εδωκε τ ή  φ ή μ η  καί τ ή  δόςα 
ποϋ τοϋ ά νή κ ε, δέν άλλαξε τ ά  α ισ θ ή μ α τα  του 
στους οτω χοϋς κ α ί ταπεινούς.

Κ άθε  του έργο φέρνει τ ή ν  σφραγίδα  τοϋ μ ε 
γάλου τ ε χ ν ίτ η ,  τοϋ δοκιμασμένου άνατάμου τή ς  
ανθρώ π ινης καρδιάς, τοϋ αληθ ινοΰ φιλοσόφου 
ποϋ μ ελ ετά  κ ατά  βάθος τ ή ν  κο ινω νία  ποϋ ζή . 
εις όλας τά ς  φάσεις τη ς . μ ε  ολα  τά  π άθη  καί 
τ ις  φιλοδοξίες τ η ς ,  τ ις  ρ ιζω μένες προλήψεις τή ς  
μεγα λω σύνη ς στόν κόσμο, κ α ί όλα τ' ανασκα
λεύε ι με τ ή  λ επ τή  κ α ί έπ ιδέξιά  του σ μ ίλ η , 
κ α ί κ τυπ α  τ ά  σά π ια  τή ς  κο ινω νίας, παραστα ίνει 
βοελυρή τ ή ν  κακ ία , κ α ί α ύτά  μόνο λάμπουν 
φ ω τε ινά  άστρα στόν ουρανό τ ή ς  φαντασ ίας του, 
ή  σ υμ π ά θε ια , ή  ά γ ά π η , ή  αρ ετή .

"Οσα εγκάρδια γ έ λ ια  σοϋ δ ίνει ή  εύφυί'α του 
σε κάθε σελ ίδα , σέ κάθε γρ α μ μ ή  του, αλλα  
τόσα  δάκρυα σε κ ά μ νε ι να χ ύνη ς  από συμ πάθεια  
στους α γώ να ς κ α ί τ ή  δ υστυχ ία  ποϋ βασιλεύει 
στόν κόσμο, τ' άδ ικα  ποϋ είνε ριζωυ.ένα σ τή ν  
κοινω νία, όπου ή αρ ετή  δεν είνε κ ε ίνη  ποϋ 
προοδεύει π ά ντα  κ α ί ε υτυχ ε ί.

Ά λ λ ά  δεν ε ίνε  τό  κοντύλι μου κ ατά λλη λο  νά 
κρίνη  τέτο ια  μεγα λοφ υ ΐα . "Ο ,τι λέγω  δεν είνε  
κρίση γ ια  τ ή ν  τ έ χ ν η  το υ, γ ια τ ί γ ι' αύτό  χ ρειά 
ζετα ι ά λ λ η  μεγα λοφ υ ΐα , μόνο αύτό  ποϋ α ισθά
νετα ι ή  δ ική  μου καρδιά σάν τόν δ ιαβάζω .

Β ύλογη μ ένη  νά είνε ή  μνήυ-η σου. π νεΰμα  
αθάνατο, κ α ί αν τά  λόγ ια  καί οί ευχές ποϋ μας 
υπαγορεύουν τά  α ισ θ ή μ α τα  τή ς  καρδιάς έδώ 
κ ά τω  σ τή  γ ή ϊν ή  μας κατο ικ ία  ευρίσκουν α ντ ί
λαλο π άνω  σ τ ή ν  Ο υράνια π ατρ ίδ α, θα δέχεσαι 
με καλόδεκτη  καρδιά τ ή ν  άδολη εύγνω μοσύνη  
μιας ξ ε ν ιτ ε μ έ ν η ς  ψ υ χ ή ς , ποϋ τή ς  δροσοστα- 
λάζουν βάλσαμο παρηγοριάς τ ά  γ έ λ ια  ή  τά  δα- 
κρυα ποϋ ξυπνά  ή  μ εγα λο φ υ ΐα  σου.

Α ύτό  τό  π αρ αμύθ ι ε ίνε  μέσα στό «Ν ικόλα  
Ν ικλεμπ ήη  του' α ύ τα  τά  λ ίγ α  λόγ ια  θά χ ρ η 
σιμεύσουν κ α ί γ ιά  τόν επίλογό του, ποϋ ε ίνε  μ ιά  
νόστιμΤ| συνο μ ιλ ία  κ α ί κρίση γ ιά  τό παραμύθι 
τό  ιδιο.

"Ενα άμάξι π η γ α ίν ε ι σ τή  Γ ιάρκη. Ί Ι  νύκτα  
ήτο  θεοσκότεινη κ α ί τό χ ιό ν ι έσκέπ αζε τ ή  γ ή . 
Σ ’ ενα μ ίλ ι δ ιά σ τη μ α  άπό τόν τελευ τα ίο  σ τα θ 
μό σπάει ένας τροχός κ α ί τ ' άμάξι άνκποδογυ- 
ρ ίζει. Οί τα ξε ιδ ιώ τες  κτυπ η μ ένο ι ποιός ολίγο, 
ποιός π ολύ, π η γα ίνο υν  σέ μ ια  ταβέρνα  ποϋ 
ήτο  έκεί.

Ί Ι σ α ν  διάφορα πρόσωπα μ έσα  σ ’ α ύτή  τ ή ν  
συντροφιά, χαρακτήρες παράξενοι από κείνους 
ποϋ μόνο τό κοντύλ ι τοϋ Ν τίκενς είξερε νά ζ ω -  
γρ α φ ίζη  δυό όμως μάς χ ρ ε ιά ζετα ι ναναφέρουμ-ε 
γ ι ’ αύτό τό  παραυ.ύθι.

"Ενας Κ ύριος, εύθυμοπρόσωπος, μ  αρκεττ  
εύφυΐα  κ α ί ΰφος αστείο.

"Ενας άλλος ψαρ ο μ ά λλη ς Κ ύριος, πού ε ίχε τ ι  
κ εφ ά λ ι του σπασυ-ένο από τό  δυστύχημ-κ' αυτόι

είνε ποιο σοβαρός καί μελαγχολικός φιλόσοφος.
Ό  εύθυμ,οπρόσωπος προτείνει να κάμουν ενα 

π ώ ντς ώ σ τε  πού νάλθη  τό άλλο ά μ ά ς ι από τόν 
π λη σ ίο  σ τα θ μ ό ’ στέκοντα ι ολοι τρ ιγύρω  στή  
φ ω τ ιά , οχ ι καί τόσο ά σ χ η μ α  ίϊστερ από τή ν  
π αγω νιά  κ α ί τό  τουρτούρισμα απάνω  στ α μ αςι, 
καί συνομ.ιλοϋν γ ιά  διάφορα α ντ ικ ε ίμ ενα  κ α ί γ ια  
τ ή  μητρόπολη  τ ή ς  Γ ιόρκης, όπου έπ ή γα ινα ν .

Ό  εύθυμοπρόσωπος π ά λ ι προτείνει αν ξέρη 
κανένας κανένα  τραγούδι νά  τό  π ή  γ ια  να 
περνά ή  ώρα εύχάρ ιστα . Κ ανένας όμως δ υστυ
χ ώ ς δέν εΰρέθη νά  χ η  εμπ ιστοσύνη  στό μου
σικό του τάλαντο .

—  ’ Ε πιτέλους, αδελφέ, λ έγ ε ι ό εύθυμοπρόσω
πος κύριος, π έτε  τούλάχ ιστον κανένα  παραμύθι.

Ό  σοβαρός κύριος, αφού π ρ ώ τα  έ ζή τη σ ε  
άπό τόν άλλο νά κ άμ η  τ ή ν  αρχή, κ' έκείνος 
ά π ή ντη σ ε  οτι θά π ή  τ ή ν  ιστορία του μέ τ ή  
σειρά του,

—  Κ αλά , τους λ έ γ ε ι, άς ε ίνε  ! Φοβούμαι μόνο 
μ ή π ω ς ή  σειρά τώ ν  σκέψ εώ ν μου δέν εινε 
κ α τά λ λ η λ η  γ ιά  ν' άλ.αφρύνη τ ή ν  ώρα ποϋ έχετε  
νά περάσετε αύτο ϋ’ ά λ λά  τό  φέρετε π άνω  στους 
εαυτούς σας οί ίδ ιο ι, κ α ί 0ά κρ ίνετε . Μ ιλού
σαμε γ ιά  τ ή  Μ ητρόπολη τ ή ς  Γ ιόρκης τώρα  
άκόμη . Ή  ιστορία μου θάχη  κάποια άναφορά 
σ ’ α ύ τή . Ά ς  τ ή ν  όνομάσω με : Ο ί π έ ν τ ε  ά ϋ ε ΐ-  
φ 'ες τή ς  Γιόρχ-ης.

Ε Σ Τ Ι Α _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Εινε χρόνια τώρα πάρα πο λλά ,—γιατί 
I όέκατος πΐμ.πτος αιώνας είχε μόλις ουο 
χρόνια σ ’ εκείνο τον καιρό, καί b Βασιληάς 
Ερρίκος ό τέταρτος έκάθετο στό θρόνο τής 
'Α γγλ ία ς,—ποϋ έζοϋσχν στήν αρχαία πόλη 
τής Γιόρκης πέντε άόελφές παρθένες, τά 
πρόσωπα τοϋ μύθου μου.

Οί πέντε άόελφές ήσαν ύλες έςόχου καλ
λονής. Ή  μεγαλήτερη ήτο στά είκοσι- 
τρία της χρόνια, ή δεύτερη ένα χρόνο νεώ- 
τηρή της, ή τρίτη ένα χρόνο νεώτερη άπό 
τή δεύτερη, κ ’ ή τέταρτη ένα χρόνο νεώ
τερη. άπό τήν τρίτη. Είχαν ψηλό, παρα
στατικό άνάστημ.κ, μ.έ μαϋρα μάτια  σπ ι- 
θόβολα καί μαλλιά γαγάτη  χρώμ,χ. Σε- 
μ.νότη καί χάρη ήτο σέ κάθε κίνημ.ά τους. 
Καί ή φήμη τής μεγάλης ομορφιάς τους 
ήτο ξακουσμ.ένη ολόγυρα σ ’ ολ.η τη  χώρα.

Μ ά, άν οί τέσσερες μ.εγαλήτερες άόελ
φές ήσαν όμορφες, πόσο ώραία ήτο ή νεώ
τερη, ένα άγγελικό πλάσμα δεκαέςη χρό
νων. Τό χαμοκοκκίνισμα στό μ.αλα.κό χνούδι 
τοϋ καρπού, ή το λεπτό χρωμάτισμα 
στό άνθος, δέν είνε τελειότερο παρά ποϋ 
ήτο τό άοέρφωμ.α τοϋ ρόδου καί τοϋ κρίνου 
στή γλυκειά μ.οοφή της, ή τό βαθύ γα 
λανό τής ματιάς της. Τό κλήμα, σ ’ ολη 
τήν όιραία βλάστησή του δέν είνε πιό χα
ριτωμένο άπό τις ώραίες πλεζίοες μ.ε πλού
σια, μελαχρινά μαλ,λιά πού παιζαν γύρω 
στό μ.έτωπό της.

“Αν είχαμε όλ.οι καρδιές σάν κείνες ποϋ 
πάλλουν τόσο ελαφρά στά στήθια τής 
νιότης καί τής ομορφιάς, τ ί ουρανός θά 
ήτο αύτή ή Γή ! "Αν, ένόσο τά  σώματά 
μ.ας γερνούν καί μαραίνονται, οί καροιές 
μ,ας μπορούσαν μ.όνο νά κρατήσουν την 
πρώτη νιότη καί δροσιά, τ ι θά μάς έκα- 
μναν οί λύπες καί οί συμ.φορές μ.ας ! Μα ή 
άμυδρά εικόνα τής Έδέμ. ποϋ ’νε σφρα- 

ισμένη πάνω στήν παιδική ηλικία, τρί— 
εται καί σβύνίι στούς τραχείς αγώνας

μέ τόν κόσμο αύτό' καί γρήγορα εξαφανί
ζετα ι, πολύ συχνά γιά  νά μή άφήση παρ ' 
ένα μ.όνο θλιβερό κενό νά μ.ένη.

Ή  καρδιά αυτής τής ώραίας κόρης 
σκιρτοϋσε άπό χαρά κ ’ ευτυχία. Ά φ ω - 
σιωμ.ένη συμπάθεια στις άόελφές της, καί 
μ.ιά θερμή άγάπη σέ κάθε οϋραΐο πράμα 
στή φύση, ήσαν τ ’ αγνότερα αίσθήμ,ατά 
της. Ή  χαρούμενη φωνή της καί τό εϋ- 
θυμ.ό της γέλιο ήσαν ή γλυκύτερη μ.ου- 
σική τοϋ σπιτιού τω ν. Εκείνη ήτο αύτό 
το φώς κ ’ ή ζωή του. Τά ώραιότερα άνθη 
στον κήπο τά καλλιεργούσε εκείνη. Τά 
πουλιά στά κλουβιά μ.έσα κελχδοϋσαν σάν 
ήκουαν τή λαλ ιά  της καί θλίβοντο σάν 
έχαναν την γλυκύ τη της. Ά λ ικη , άγα- 
πημ.ένη Ά λ ικη , ποιό πράμα ζωντανό μ.έσα 
στη σφαίρα τής γλυκείας μαγείας της 
μ.ποροϋσε νά μην την άγχπήση !

Τοϋ κάκου Οά γύρευες τώρα τόν τόπο 
ποϋ έζούσαν αύτές οί άόελφές, γ ια τ ί καί 
αύτά τά  όνόμ.χτά τους έχχθήκχν, καί 
σκονισμ-ένες άρχαιολογίες μιλούν γ ι '  αύτές 
σάν γιά  κανένα μύθο. Ά λ λά  έζούσαν σ ’ 
ένα σπίτι ξύλ ινο ,—παληό άκόμη καί σέ 
κείνο τόν καιρό,—μ.έ μπαλκόνια άπό χον- 
τροσκαλισμένο δρυόξυλο, μ.έσα σ ’ ένα ώραΐο 
περιβόλι περικυκλωμένο μ. ’ έναν τοίχ ο άπό 
άξεστες πέτρες, καί άπό κεΐ όά μ.ποροϋσε 
ένας καλός τοξότης νά φτερώση ένα βέλος 
στό Μοναστήρι τής Ά γιά ς Μαρίας. Τό 
παληό μοναστήρι ήτο στά καλά του τότες, 
καί οί πέντε άόελφές ποϋ έζούσαν άπό τά 
εύφορα κτήμ.ατά του, έπλήρωναν χρονιά
τικο ένα τόσο στούς μ.αύρους μοναχούς τοϋ 
Ά γιου Βενεδίκτου, στην άδελφότητα τών 
όποιων άνήκε.

Ητο ένα λαμπρό καί ηλιακό πρωί στήν 
ευχάριστη ώρα τού καλοκαιριού, σάν ένας 
ά π ' αυτούς τούς μοναχούς φάνηκε άπό τήν 
έςώπορτα τοϋ μοναστηριού καί διεύθυνε 
τά. βήμ.ατά του προς τό σπίτι τών πεντε 
αδελφών. Ό  ουρανός άπάνω ήτο γαλα
νός, καί ή γή κάτω ήτο πράσινη. Ό  πο
ταμός άστραφτε σάν ένα μονοπάτι άπό 
διαμ.άντια στόν ήλιο- τά  πουλιά κελα- 
δοϋσαν άπο τά  σκιερά δέντρα, ό ,κορυοα- 
λός έπετοϋσε ψη/.ά πάνω άπο τά κυματι
στά στάχυα ’ καί τό βαθύ βούίσμ.α τών 
έντόμ.ων εγέμιζε τόν άέρα. Τό κάθε τι 
έφαίνετο εϋθυμ.ο καί χαμογελούσε. Μά ό 
υσιος άνθρωπος ¡περπατούσε σκυθρωπός μ.έ 
τά  μάτια του γερμ-ένα στή γή . Τής Γής 
ή ώραιότης δέν είνε παρά μιά πνοή’ καί 
ό άνθρωπος δέν είνε παρά μ.ιά σκιά. Τί 
συμπάθεια ήμποροϋσε νά ε’χη ένας άγιος 
ίεροκήρυξ μέ τό ένα ή τάλλο !

Μέ μάτια σκυφτά στό χώμ.α τότες ή 
σηκωμένα τόσο μ.όνο ποϋ νά βλέπη στο 
δρόμο του γ ιά  νά μή σκοντάβη στά εμπό
δια, ό όσιος άνθρωπος προχωρούσε άργά ώς 
που έφθασε σέ μ.ιά μικρή πόρτα στόν τοίχο 
τοϋ περβολιού τών άδελφών, καί άπό κεΐ 
είσήλθε κλείοντάς ττ,ν κατόπιν του. Τό 
ψιθύρισμα άπό άπαλές φωνές σέ συνομι
λ ία , κ ι ’ ένα γέλιο .εϋθυμ.ο, έφθασε σ τ ’ χύ-
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χωρίς σκοπό ή τέλος, εκτός άν είνε προω- 
ρισμένο μιά αέρα γ·.ά κανένα. μάταιο στο- 
λίοι νά χρησιμεύσω στην περηφάνεια τού

Ο Ρ β ν ν ε ρ
τιώ  του πριν προχωρήση βήματα. πολλά- 
καί σηκόνωντα: τά  μάτια του ψηλότερα 
άπό την ταπεινή συνήθειά - του, διεκρινε 
όχι σέ μεγάλη απόσταση τις πέντε άοελ- 
φές καθήμενες στό χορτάρι, μέ την Ά 
λικη στό μέσο, όλες νά εργάζονται μέ 
επιμέλεια στη συνειθισμένη του; εργασία 
του κεντήματος.

— Χαίρετε, κόρες ώραϊες ! ειπεν ό αδελ
φός· κΓ  ωραίες ήσαν αλήθεια. ΚΓ ένας 
καλόγερος μπορούσε νά τής άγαπήση ώς 
τ  ’ άοιστουργήματα του Πλάστη του.

Οί άδελφές ¿χαιρέτησαν με το πρεπού
μενο σέβας τον άγιον άνθρωπον, καί ή 
πρώτη τού έγνεψε νά καΟήση σ ’ ένα χορ
ταριασμένο κάθισμα, σιμά τους. Ά λ λ  ’ ό 
καλός άδελφος κούνησε τό κεφάλι του καί 
σωριάσθηκε κάτω  σέ μιά σκληρή πέτρα- 
καί σ ’ αύτό χωρίς αμφιβολία, Οά χαίροντο 
καλόδεκτοι άγγελοι.

— Ε’ίσαστε εύθυμες, κορίτσια, ειπεν ό 
μ.οναχός.

— Ξέρεις τ ί πρόσχαρη καρδιά πού έχει | 
ή γλυκειά Ά λ ικη , ειπεν ή πρώτη άδελφή, 
χαδεύοντας τις πλεξίδες τής κόρης πού 
■/ αμονελούσε./- I I

— Καί τ ί χαρά καί ευθυμία φυτρώνει 
μ.ές τά  στήθια μας, σάν βλέπωμε όλη τή 
φύση νάχτινοβολή σέ λαμπρότη καί ήλιο- 
λαμπή, ΙΙάτερ, έπρόσθεσε ή Ά λικη καί 
ροδοκοκκίνισε άπό τό αυστηρό βλέμμα τού 
ερημίτη.

Ό  μοναχός δέν άποκρίθηκε, έκτός μ ’ 
ένα σκύψιμο τού κεφαλιού, κ ’ οί άδελφές 
εξακολουθούσαν τό εργόχειρό τους σιω
πηλές.

— ’Ακόμη χάνετε τις πολύτιμες ώρες, 
ειπεν έπί τέλους ό μοναχός, στρέφοντας 
στην πρώτη άδελφή σάν πού μιλούσε, 
άκόμη χάνετε τ ις  ώρες τ ις  πολύτιμες σ ’ 
αύτό τό μάταιο τίποτις. ’Αλλοίμονο ! άλ- 
λοίμονο ! Γ ιατί οί λίγες φουσκχλίδες στήν 
επιφάνεια τής αιωνιότητες—όλο αύτό πού 
ό ουρανός ορίζει νά βλέπωμε άπό κείνο τό 
σκοτεινό βαθύ ποτάμι — νά σκορπιούνται 
τόσο άλαφρά.

— ΙΙάτερ, άπήντησεν ή κόρη, παύον
τας οπως καί κάθε μιά άπό τις άλλες, τό 
εργόχειρό της, προσευχηθήκαμε στόν δρθρο, 
μοιράσαμε τ ί ;  καθημερινές μας ελεημοσύ
νες στήν άμπασιά, περιποιηθήκχμε τούς 
άρρωστους τούς χωρικούς, έγιναν όλες τής 
πρωινής μας οί δουλειές, ελπίζω πώς τό 
έργο μ.ας δέν είνε κατηγορημένο ;

— Γιά δές, ειπεν ό άδελφός, πχίρνωντχς 
τον καμβά άπό τό χέρι τη ς, ένα πολύπλοκο 
στρεφογύρισμα άπό ξιππασμένα χρώματα,

αλαφρού καί σκοτισμένου φύλου σας. Η 
μέρα άπό ημέρα πέρασε πάνω σ ’ αύτό τό 
άσκοπο εργόχειρο, κ ’ άκόμη δέν είνε μι
σοτελειωμένο. Ή  σκιά κάθε μ.έρας πού 
φεύγει πέφτει πάνω στούς τάφους μας, καί 
ό σκώληκας χαίρεται σάν τό βλέπη, νά 
ςέρη πώς σπεύδομε εκεί. Κόρες, δέν υπάρ
χει τρόπος νά περνάτε καλλίτερα τις ημέ
ρες πού φεύγουν ;

Οί τέσσερες μεγαλήτερες άδελφές κατέ
βασαν κάτω τά  μάτια του; σάν ντροπια
σμένες άπό τού όσιου ανθρώπου την έπί- 
πληξη. Ά λ λ  ’ ή Ά λικη  ύψωσε τά  δικά 
της καί τά  κλίνε γλυκά στόν άδελφό.

— Ή  άγαπητή μας μητέρα, ειπεν ή 
κόρη — ό ούρανός ν ’ άναπαύση τήν ψυχή 
της !

— Αμήν ! έκραξεν ό άδελφός μέ βα- 
Οειά φωνή.

— Ή  άγαπητή μας μητέρα, Ιτραύλισε ι 
ή ώραία Ά λ ικ η , έζούσε σάν αύτά τά  μα- | 
κρινά εργόχειρα άρχισαν, καί μάς πκρα- 
κάλεσε, όταν έκείνη δέν θά ύπήρχε πειά ,

' νά τά  έργαζώμαστε μέ όλη τή μετριο
φροσύνη καί τήν εύθυμία στις ώρες τής 
σχολής μας. Μάς έλεγε πώς αν σέ αθώα 
διασκέδαση καί μ. ’ εργόχειρα περνούσαμε 
μαζί αύτές τις ώρες, θά ήσαν οί ευτυ
χέστερες τής ζωής μας, καί πώς άν άρ- 
γότερα ¿μπαίναμε στόν κόσμο καί ¿μπλέ
καμε στις φροντίδες καί τού; άγώνάς του, 

ί άν μάς δελέαζαν οί πειρασμοί του, καί 
| μάς θάμπωνε ή λάμψη του κ ’ ¿λησμονούμε 
την αγάπη καί τό καθήκον πού έπρεπε νά 
δένν) σ ’ άγιους δεσμούς τά παιδιά ένός άγα- 
πημένου γονιού, μιά ματιά στό εργόχειρο 
τής κοινής μας παρθενιάς θά θύμιζε σκέ- 
ψες καλές γ ιά  περασμένες ήμερες, καί θά 
μαλάκωνε τις καρδιές μας σέ συμπάθεια 
κ ’ άγάπη.

— Ή  Ά λικη  λέγει άλήθεια, Πάτερ, 
ειπεν ή πρώτη άδελφή, λίγο περήφανα. 
Καί μ ’ αύτά τά  λόγια ξανάπιασε τό 
εργόχειρό της, καθώς έκαμαν κ ’ οί άλ
λες.

Είταν ένα είδος μεγάλου καμβά πού 
κάθε μιά άδελφή είχε μπροστά της" τό 
κέντημα ήτο μιά πολύπλοκη περιγραφή, 
καί το σχέδιο καί τά  χρώματα καί τών 
πεντε ήσαν τά  ίδια. Οί άδελφές έσκυψαν 
μέ χάρη στό έργο τους, ό μοναχός μέ τό 
πηγούνι στηριγμένο στά χέρια του, έκύτ- 
τ α ,ε  άπό τή  μιά στήν άλλη , σιωπηλός.

[“Επεται συνέχεια]

"Ω, Γέννερ , κράτηΑε μέ μιας τό  χέρι!
Τ ί θέλεις, όύΑτιιχε, καί τ ί  ποθείς;
Τό  κοφ τερώ τα το  μικρό μαχαίρι 
Γ ια τ ί 'ς τό  χέρι Αου οφικτιι κ ρ α τε ίς :

Μέ θάρρος πέιίμοι/το, τ ί  νΰ να ι ή  φήμη 
Μέσα 'ς τό ν  κόΑιιο μας τό  ιιίΑ η τό ; 

Έ μ π οός 'ς τή ν  ένδοξη  τή ν  έπιΑτήμη 
ΜιΑάς τό  τέκ νο  Αου τ 'α γ α π η τό !

Έ ό ύ  τό  γέννηόες, δέν τό  θυμαΑαι;
Κ α ί τώ ρα  όλότρεμο Αύ τό  θωρεΐς,
Τήν Ανθρωπότητα, Ακληρέ, λυπαόαι 
Καί τό  παιδάκι Αου δέν τό  π ο ν ε ϊς ;

Τρέμει τό  δύΑτυχο ! Ακληρέ πατέρα,
Δ έ  ΑοΟ Απαράζουνε τά  Αωθικά!

”Α χ ! δέ θ' Αγόραζες μ ’ όλη  τή  Αφαϊρα 
Ά π ό  τό  αιμα του  Αταλαματιά.

’Σ τή ν  Ανθρωπότητα, 'ς τή ν  έπιΑτήμη 
Κατάρα Ακοίμητη καί Αυφορά,
Ιία τάρα  Ακοίμητη Α’ αυ τή  τή  φήμη 

Ό π ο υ  Αάν όνειρο γλυκό πέρνα.

’ Εμπρός του  Α τέκετα ι κΓ άναΑ τενάζει 
ΙΙαιδάκι ολόχαρο, ξανθό παιδί.
Γέρνει τό  μέτωπο κ ι ' Ανατριχ ιάζει 
Καί τό ν  πατέρα του  γλυκά θωρεΐ.

Σηκόνει τρέμοντμς τό  λευκό χέρι 
| Κ ι ’ Αχνίζει, Αδέννετα ι ή  ώραία μορφή,
I Τό κοφ τερώ τατο  μικρό μαχαίρι 

Κ ιν ιέτα ι Απάνω του  Αάν ΑΑτραπή!

Σαλεύει ό γέροντας, τρέμει Λ  ζ-υχή του  
! Καί τό  μαχαίρι του  κρατεί γυρτό,
| Κ τυπ οϋν τά  Ατήθη του , παύει ή  πνοή  του, 

Τά  μ ά τια  ύφώνουντα ι 'ς τό ν  ούοανό.

Π αγώνει τό  αίμα του  κ ι' Ανατριχιάζει, 
Τρέμει καί Αδέννετα ι Αάν τό  κερί,
Ό  κρύος ίδρω τας παγώνει, Ατάζει,
Σ ά  μαύρη ΟΑλαΑΑα δέρνει ή  ζ'υχή.

Τό χέρι όλότρεμο γοργά νεκρόνει 
Κ α ί 'ς τό  χεράκι το υ  τό  Αταματα,
Μέ Αγριο πρόΑωπο τό  ΑντιΑηκώνει 
Κ α ί τ ό  μαχαίρι του  ’ς τ ή  γη  πετζι.

ο'Σ τή ν  Ανθρωπότητα , 'ς τή ν  έπιΑτήμη 
Κατάρα Ακοίμητη καί Αυφορά,
Κ ατάρα  Ακοίμητη Α' αύ τή  τ ή  φήμη 

’Ό που  Αάν όνειρο γλυκό πέρνα.»

Γέννεο, τό  τέκ νο  Αου τ ’ Αγαπημένο 
Ό λ ο  φλογίζετα ι ’ς τό ν  πυρετό,
Σήκω τό  μέτωπο τ ’ αύλακωμένο 
Κ α ί Ατρέφε γρήγορα τό ν  οφθαλμό.

Γέννερ, ’ ς τό  μάτι Αου γελά ή  ύυχή Αου 
Κ α ί τρέφεις μέΑα Αου χαρά κρυφή,
Τόν κόΑμο Αώ ζοντας 'ς τ 'ώ ρ α ΐο  πα ιδ ί Αου, 
Π ατέρας έγεινες σ ' δλη τ ή  γη.

Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Σ  Μ Α Ρ Τ Ζ Ω Κ Η Σ

1 Ως γνωστόν ό Γέννερ, ό εφευρέτης του 
κατά τής εύλογίας έμβολιασμον, έπειραματίσθη 
τό πρώτον έπί του ιοίου αύτοϋ τέκνου.

Ε Σ Τ Ι Α

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

’Ιωσήφ Δοϋρμ (μετά προσωπογραφίας), ϋπό 
Γεωργίου Σοιτηριάάον.

Τό 'Οκταήμερον, υπό Γρ. Ξ.
Οί πέντε άδελφές τής Γιόρκης, διήγημα 

Κ. Ντίκενς, μετάφρ. Ξ ει’ψ ε μ έ ν ο ν .
Ό Γέννερ, ποίημα ϋπό Στεφάνου Μαρτξώκη.
’Αστρονομικά ; Ό Σείριος, ϋπό Κ. (?. Πα- 

π α ν ικ η το π ο νλο υ .
Έκ τών τοϋ Χάϊνε, ποιήματα ϋπό 'Αγγέλου Σ.
Μουσική έπιθεώρησις (Συναυλίαι: Φιλαρμο

νικής, δεσπ. Βαλλεριάνη, Ωδείου), ϋπό Α. Ν. 
Π ετοάλη .

Χρονικά. — ΊΙ Αλληλογραφία μας.
Άντιδαρβινισμός, ρϋμοριστική είκων ϋπό Στ. 

Ξενοττ ούλου.
Εις τό ποοΑεχές : ΊΙ Ύπέρεια έν Φεραΐς. 

ϋπό Σπυρ. Π. Λάμπρου. — Έκ τής μεταφρά- 
σειος τής Ίλιάδος, ϋπό Ιακώβου Πολυλα, ανέκ
δοτον απόσπασμα.—Πεζά ποιήματα : Δυό εικό
νες, ϋπό Άργύρη ’Εϊ,ταλυότη κ. τ. λ.

4 ί  έπ ιβτολα'ι χ α ί έν  γ έ ν ε ι π α ν  τό άφο· 
ρώ ν τ ή ν  « Ε ικονογραφ ημένη»  Ε σ τ ία ν  ο : 
Πρός τό ν  κ ύ ρ ιο »  ΓΡ. ΞΕΝ0Π0ΥΛ0Ν, δ ιε υ 
θ υ ν τ ή ν  τή? « Ε ικ ονογραφ ημ ένη ς 'Ε βτίας»  
Ά&ήνας.

Α Σ Τ Ρ Ο Ν Ο Μ Ι Κ Α

Ο Σ Ε Ι Ρ Ι Ο Σ

'Γπάρχουσι πολλοί, οί'τινες παρατηροϋν- 
τες τούς έν τώ ούρανώ ¿σπαρμένους άστέρας, 
νομίζουσιν '¿τι έτέθησαν έκεϊ ϋπό του Δη
μιουργού ά'νευ τάξεως καί σκοπού, άπλώς 
προ; τέρψιν τών οφθαλμών τω ν  νομίζου- 
σιν ότι το θειον εργον περιωρίσθη μόνον 
εις τήν Γην, ήν κατοικούμε·/, καί ότι μό
νον έν τή Γή υπάρχει ζωή καί κίνησις, οί 
άπειροι ο' ¿κείνοι λαμπροί άστέρες έγκατε- 
λείφθησαν ϋπό τοϋ Δημιουργού νεκροί καί 
έρημοι. « ’.-Ιτοχον  έ>· ¡ιεγά.Ιω  πεδίω  ένα  
α τά γν ν  γεννηθήνα ι χα ί ένα  κόσμον έν τω 
άπειροι η λέγει ό καθηγητής τοϋ 'Επικούρου 
Μητρόδωρος. Λησμονοϋσιν ότι ό ογκος τοϋ 
ήμε-ερου πλανήτου είνε 1,300,000 περίπου 
φοράς μικρότερος τοϋ Ήλιου μας, καί ότι ό 
ογκώδης ούτος "Ηλιος, έν συγκρισει προς 
άλλους απλανείς αστέρας, είνε έλα/ιστός" 
άγνοοΰσι δέ πάλιν, οτι έκαστος τών απλανών 
τούτων αστέρων είνε ήλιος καί πολλάκις 
άσυγκρίτως μεγαλείτερος τοϋ ήμετέρου, ότι 
είνε κέντρον πλανητικού συστήματος περί 
τόν όποιον στρέφονται οί πλανήται του, όπως 
λάβωσι παρ’ αύτοϋ φως κ*ί θερμότητα, οτι 
οί πλανήται ούτοι κατοικοϋνται ϋπό εμψύχων 
πλασμάτων ίσως τελειότερων καί εύγενεστέ- 
ρων ήμών, καί άτι έκαστος πάλιν τών πλα
νητών τούτων έχει ένα ή περισσοτέρους οο- 
ροφάρους διά τών οποίων φωτίζονται τήν νύκτα, 
ώς ό ήμέτερος πλανήτης ϋπό τής Σελήνης.

'Γπάρχουσι τω όντι εις τό άπειρον διά-

στημα, τό άναρχον καί ατελεύτητο·/, παντα- 
χοϋ πηγαί φωτός, πηγαι Οερμψτητος καί 
ζωής, καί ο αριθμός τών ουρανίων τούτων 
σωμάτων είνε τοσοϋτος, ώστε είνε άκατάλή- 
πτος εις τούς ανθρωπίνους λογισμούς. Τά δέ 
ουράνια σώματα τά όποια βλέπομε·/ είνε τό 
έλάχιστόν μέρος τής Δημιουργίας, καί πάντα 
ταϋτα μάς άναγγέλλουσι τήν δόξαν τοϋ Θεού.
«ιΟ ί ovpa vo i ón/ rorvra i δόξαν  θεοί·’ π ο ίη 
ση ' δέ γειρών αύτοί· άναγγέ.Ι.Ιει το στε
ρέωμα ».

Άναλογιζόμενοι λοιπόν, ότι εέμεθα αδιό
ρατοι μύρμηκες έν τή Γ ή κ α ί ότι ή Γή κύτη 
είνε κόκκος άμμου έν τώ ώκεανώ, έν συγκρί- 
σει πρός τό παν, ουδέποτε πρέπει νά ύψώ- 
νωμεν τά βλέμματα ήμών πρός τήν ήρεμον 
μεγαλοπρέπειαν τών άπειρων εκείνων κό
σμων, χωρίς νά διανοώμεθα τό μεγαλεϊον 
τοϋ πανσόφου καί παντοδυνάμου Δημιουργού 
αϋτών. « Ό  τα ν τα  μ  ή άρ·οήσα<; άχριβως 
όύνα τα ι νοησα ι τον θ εό ν , εί δέ χα ί το.Ι- 
μ ή σα ν τα  δε ι ε ίπ ε ίν , χ α ί α ύτόπ τη ν  ηενόμε- 
ν ο ν  δεάσασθαι χα ί θεασάμενον μ α κ ά ρ ιο ν  
γενέσθα ι»  (Σ τοδα ΐος).

*

Είς τών άπειρων ήλιων τοϋ ουρανού είνε 
καί ά άστήρ Σείριος, περί ού Οά πραγματευ- 
Οώμεν συντόμως.

Ό  Σείριος λάμπει ήδη τήν έσπέρχν είς 
τό νότιον 1 μέρος τοϋ ουρανού παρά τό χεί
λος τοϋ Γαλαξίου καί άνήκει είς τόν άστερι- 
σμόν τοϋ Μεγάλου Κυνός. Είνε δέ ό λαμπρό
τερος άστήρ ού μόνον τών έν -ώ  άστερισμώ 
τούτω περιλαμβανόμενων, άλλα καί όλων 
τών έν ούρανώ όρωμένων άπλανών αστέρι.)·/. 
Ευκόλως λοιπόν δύναταί τις νά άνεύρη αυ
τόν, παρατηρώ·/ τό νότιον μέρος^ τοϋ ουρα
νού, διότι ούδείς άλλος απλανής άστήρ λάμ
πει μετά τοσούτου σπινθηρίζοντος λευκού φω
τός- διό καί ό Πλούταρχος λέγει ο κ α ί τόν 
ουρανόν άστρο ιι: έχύσμησεν, ένα  δέ μ ό 
ν ο ν  αστέρα προπάντω ν, ο ίον  γν .Ιαχα  χα ί 
προόπτην έγχατέστησε, τον Σ είρ ιον  π .

Τό ονομα Σείριος παράγεται άπό τό σει- 
ριάω—λάμπω- φαίνεται δέ, ότι ή λέξις αϋτη 
άπεδίδετο ϋπό τών άρχαίων είς πάντα στίλ- 
βοντα άστέρα «Τ ους  δέ το ιούτονς αστέρας 
ο ί όστρονό ιιο ι σε ιρ ίονς χα .Ιονσι, δ ιά  τήν  
της ψ.Ιογός κ ίν η σ η -» ( ’Ερατοσθένης)

Οί διά γυμνού οφθαλμού δρώμενοι άπλα- 
νεϊς άστέρες τοϋ πρώτου μεγέθους είνε 18, 
ό οέ Σείριος κατέχει μεταξύ αυτών τήν πρώ
τη·/ τάξιν, διά τε τόν σπινθηρισμόν καί τήν 
λευκότητα τοϋ φωτός του. Αν καί έκ τής 
Γής όράται ώς άπλοϋν φωτεινόν σημείο·/, ώς 
έκ τής μεγάλης άφ’ ήμών άποστάσεώς του, 
είνε όμως πολύ λαμπρότερος τοϋ ήμετέρου 
Ήλιου καί άποτελεί κέντρον πλανητικού συ- 
στήματος.

Τό χρώμα τοϋ Σείριου είνε ήδη λευκόν, 
ένω ϋπό τών άρχαίων άναφέρεται υπέρυθρον 
όθεν συμπεραίνομεν, άτι τό χρώμα τοϋ φω
τός του μετεβλήθη άπό τής άρχαιότητος, 
καί τις οίδεν όποιαν μεταβολήν θά λάβη έν 
τώ μέλλοντι. 'Γπάρχουσι δε καί άλλοι άστέ
ρες, W V  τό φως μετεβλήθη- άλλων μεν ηϋ- 
ξησεν, άλλων δε ήλαττώθη, άλλων δέ έσδέ-

1 Σήμερον ό Σείριος λάμπει είς τό νοτιοδυ
τικόν μέρος τοϋ ούρανοϋ- άλλά τό άρθρο·/ έγράφη 
■σοό πολλών ήυ.εοών, οτε ό Σείριος ελαμπεν εις 
zrj νοτιον. ¿ .τ .Ε ί.

-Οη. Ό  άστήρ χ, παραδείγματος χάριν, τοϋ 
άστερισμοϋ τής Αργούς, όν παρατήρησε·/ ό 
Έρσχελος κατά τό έτος 1837 ήτο πρώτου 
μεγέθους, άπό οέ τό έτος 1830 ειος 1870 
ήλαττώθη τοσοϋτον, ιϋστε κατέστη αόρατος 
είς γυμνόν οφθαλμόν. "Ετερος δέ πάλιν άστήρ 
τοσοϋτον αίφνιδίως έφάνη έν τω άστερισμώ 
τής Κασσιόπης τήν έσπέραν τής 1 I Νοεμ
βρίου 1572, ώστε ό άστρονόμος Τύχων Βρά- 
χιος δεν παρετήρησεν αυτόν, αν καί προ 
ολίγου ευρισκόμενος έν τω άστεροσκοπείω εί
χε·/ άφησε·, άπό τάς χείράς του τό τηλεσκό
πιο·/, άλλ’ ύπεδείχθη αύτώ ϋπό τοϋ λαοϋ. 
Ό  άστήρ ούτος έφαίνετο διά γυμνού οφθαλμού 
ώς ά Σείριος λαμπρός, καί έξηκολούθησε 
λαμπρυνόμενος τοσοϋτον, ώστε ήτο ορατός 
καί έν πλήρει μεσημβρία, άλλ’ έν διαστή- 
ματι ένός μηνός έξησθένησε τό φως του, 
κατά δέ τόν μήνα Μάρτιον τοϋ I 577 έχάθη 
έξ ολοκλήρου. Ή  τοιαύτη ίσως μεταβολή 
τοϋ φωτός τών άστέρων, ήνάγκασε τόν άστρο- 
νόμον "Ιππαρχον ν' άνανεώση τόν κατάλο
γον τών άστέρο)·/ του' τό δέ φαινόμενο·/ τούτο 
προέρχεται κατά πάσαν πιθανότητα έξ ένερ- 
γειών παραγομένων έν αύτοϊς τοίς άστροις.

*
Ό  άστερισμός τοϋ Κυνός’ ήτο γνωστός 

παρά τοίς άρχαίοις, καί ά'λλοτε μέν έλέ- 
γετο Κύων, άλ,λοτε δέ Σείριος. Ό  Ησίο
δος πολλάκις αναφέρει τό όνομα Σείριος:

ιιΕύ τ ’ άν δ’ ώρίων καί σείριος ές μέσον ελθη, 
η οΰοανόν . . .  ιι (Έργα καί ΊΙμέραι)

Ό  δε “Αρατος άναφέρει καί τά δύο ονό
ματα ;

« Τοίος οί καί φρουροί άνειρομένω ϋπό νόίτω 
π φαίνεται άμφοτέροισι Κύων έπί ποσί βεβηκιός,
» ποικίλος, ού μεν πάντα πεφασμένο;" αλλα 
»κατ’ αύτήν γαστέρα κυάνεσι περιτέλλεται, ή 
» δε οί άκρη αστέρι βέβληται δειήν γένυς, ος 
» όά μάλιστα δςέα σειριάει" καίμιν καλέουσ’ άν- 
» θρωποι Σείριον . . . »

(Άράτου Φαινόμενα στ. 32Θ)
’Επειδή οέ υπάρχουν δύο άστερισμοί πλη

σίον άλλήλων, φέροντες τό αυτό όνομα, ήτοι 
Μέγας καί Μικρός Κύων, διά τούτο ίσως δ 
Άρατος πρός αντιδιαστολήν τοϋ Μικρού Κυ
νός λέγει κυνός μεγά .Ιο ιο .

«ΊΙ δέ κυνός μεγάλοιο κατ’ ούρήν έλκεται 
Αργώ».

Οί Αιγύπτιοι τόν Σείριον ώνόμαζον Σώ- 
Οην «ής έπιτελλει τό άστρο·/, ό Σώθην αύ
τοί, κύνα δε καί σείριον ήμεΐς καλούμενη 
(Πλούταρχος).

Ό  δέ "Ομηρος άγνοών φαίνεται τό όνομα 
τοϋ Σείριου δέν άναφέρει τούτο, εξυμνεί μό
νον τήν φωτοδόλον λάμψιν του, ήν συγκρί
νει πρός τήν άκτινοβολοϋσαν πανοπλίαν τοϋ 
Ά χιλλέως και τοϋ Διομήδους. 
άστέρ1 όπωοινω έναλίγκιον, δστε μαλιστα 
λααποόν πάαοαίνησι λελουμένος Ήκεανοϊο 

......................................  (Ίλ. Ε. δ)
καί άλλαχοϋ δέ έξυμνεί τό ύπέρλαμπρον και 
θελκτικόν φώς τοϋ Σείριου.

Ό  Σείριος, ό άδάμας ούτος τοϋ ουρανίου 
θόλου, ήνάγκασεν ίσως τόν Άγαμέμνονα διά 
-ής φωτοβόλου λάμψεώς του νά σταματήση 
τό βλέμμα του έπ’ αύτοϋ καί νά έρωτήση 
τόν Πρεσβύτην, τις είνε ό περιοδεύω·/ ούτος 
τών άστέρων.

« Τις ποτ’ άρ’ άστήρ ο οε πορΟμεύει 
Σείριος εγγύς τής επταπόρου 
Πλειάδος άσσων έτι μεσσήρης »

(Εΰριπ. Ίφιγεν. στ. θ)
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Ά λλά  καί τίνος τό βλέμμα άπό τής άρ- 
χαιότητος δεν έσταμάτησεν έπί του Σειρίου 
καί δεν ήσθάνθη άπεριγραπτόν χαράν έπί τή 
λαμπρότητί του; Ιίάντες οι οφθαλμοί ο; άπό 
τοσου χρόνου κεκλεισμένοι παρετήρησαν καί 
¿θαύμασαν τήν μεγαλοπρέπειάν του- ή δέ 
ποίησις δεν έπαυσεν άπ'ο τής αρχαιότατος να 
έξυμνγ} τον άστέοα τούτον.

Ο Σείριος ανατέλλει τήν εσπέραν περί 
τα τέλη Νοεμβρίου, διέρχεται τ'ον μεσημ
βρινόν περί τά τέλη Ίανουαρίου καί δύει 
περί τά τέλη Μαρτίου. Τον δε μήνα ’Ιού
λιον ανατέλλει τήν πρωίαν περί τά γλυκο
χαράγματα, ή δε ανατολή αυτού έρανέρωνεν 
εις τούς αρχαίους τήν θερμοτέραν εποχήν 
τού έτους· καί επειδή κατά τήν εποχήν ταύ- 
την οί κύνες λυσσωσιν, ή βλάστησις μαραί
νεται, αί πηγαί ξηραίνονται καί οι άνθρωποι 
υποπίπτουν εις άσθενείας, διά τούτο ραίνεται 
οι αρχαίοι έταύτισαν τόν Σείριον προς μα
νιώδη κύνα καί τό όνομα τού ζώου τούτου 
κατέστη όνομα τού αστερισμού εις ον ανήκει.

Κατά δέ τον 'Ερατοσθένη ή μυθολογική 
ιστορία τού αστερισμού τού Κυνός έχει ώς

« ΙΙερί τούτου ιστορείται, οτι έστίν ό δο
θείς Ευρώπη φύλαξ μετά τού δράκοντας, 
άμρότερα δέ ταύτα Μίνως έλαβε. Καί ύστε
ρον ύπό Πρόκριδος ύγιασΟείς εκ νόσου έοω- 
ρήσατο αύτή. Μετά δέ χρόνον Ινέραλος άμ- 
ροτέρων αυτών έκράτησε διά τό είναι Πρό- 
κριδος άνδρα. Ή λθε δέ εις τάς Θήβας έπί 
τήν άλώπεκα άγων αυτήν, εις ήν λόγιον ήν 
ύπό μηδενός άπολέσδαι. Ούκ έχων ούν ό,τι 
ποιήσαι ό Ζεύς, τήν μέν άπελίΟωσε, τόν δέ 
εις τά άστρα άνήγαγεν, άξιον κρίνας. "Ετε
ροι δέ ρασίν αυτόν είναι κατά Ώρίωνος, καί 
περί τάς Θήρας γινομένω συνέπεσθαι’ καθά- 
περ καί τοϊς κυνηγετοΰσι πασι τό ζώον συνα- 
μύνασθαι δοκεϊ τά θηρία. ΆναχΟήναι δέ αυ
τόν εις τα άστρα, κατά τήν τού Ώρίωνος 
αναγωγήν, καί τούτου εικότως γεγονότος, 
διά τό μηδέν άπολείπειν των συμδεβηκότων
« Λ  ·  1υρ ιω νι».

★

Αί θερμότεραι ήμέραι τού θέρους, καθ’ ας 
συμβαίνει καί ή ανατολή τού αστερισμού τού 
Κυνός, ώνομάσθησαν παρά των Ρωμαίων ύίιιβ 
<·:ΐηϊοιι1;ιΐ·θ8, ή τοιαύτη δέ ρράσις σώζεται 
ετι καί παρ’ ήμϊν' τάς θερμοτέρας ημέρας τού 
έ'τους ονομάζομε·/ χνν ιχάς η χ ν ν ικ ά  καύ 
μ α τ α .  Διά νά άποτρέψωσι δέ οί αρχαίοι τά 
έν ταΐς ήμέραις ταύταις συμβαίνοντα δυ- 
στοχήματα, ένεκα τής ύπερβολικής θερμότη- 
τος, έπεκαλέσθησαν τήν Οείαν αρωγήν. ‘Ο 
υπερασπιστής των θνητών κατά τής μανίας 
τού Σείριου ήτο ό Άριστέας, οστις έν Ινέω 
συνεχέετο πρός τόν Αρισταϊον τόν ευεργε
τικόν θεόν τόν συγκεραννύοντα κατά θέλησιν 
τήν θερμότητα τού Ήλιου. "Οτε δέ ό Σεί
ριος κατέφλεγε τάς Κυκλάδας, έπεκαλέσθη- 
σαν οί νησιώται τήν βοήθειαν τού Άριστέου· 
ουτος έγκαταλείψας τάς νομάς τής Θεσσα
λίας, πρόσωρμίσθη εις Ινέων καί έκεϊ ήγειρε 
βωμόν εις τόν Δία, τόν κύριον τής υγρασίας 
τού ουρανού, καί προσέοερεν έπί των κορυφών 
των όρέων θυσίας τώ Σειρίω. Ό  Ζεύς εισα
κούει τάς προσευχάς καί πνέει τούς έτησίας 
ανέμους, οί'τινες έπί τεσσαράκοντα ήμέρας 
δροσίζουσι τό Αίγαϊον. "Εκτοτε δέ ο: ιερείς 
τής Κέω προσοέρουν έτησίως εξιλαστήριους 
Ουσίας πρό τής ανατολής τού Σείριου.

_ «Γενομένης 8ε τής θυσίας κατά τήν τού Σεί
ριου άστρου επιτολήν, καθ’ ήν συνέβαινε πνεΐν 
τούς έτησίας, λήςαι τάς λοιμικάς νόσους».

(Λιόό. Λ ’ § 82)
Η θέρμη των κυνικών καυμάτων καί ή 

συγκεραννύουσα αυτήν αύρα άπετυπούντο έπί 
των νομισμάτων τής νήσου ταύτης, έν οΤς 
άπεικονίζετο ή κεφαλή τού Άριστέου καί ή 
είκών τού Σειρίου, ώς κυνός ¿στεμμένου δι’ 
άκτίνων.

'Επειδή τό θέρος, οτε δήλα οή συμπίπτει 
καί ή ηλιακή ανατολή του Σειρίου, συμβαί
νουν ασθένεια!, διά τούτο καί έ τής αρχαιό
τητες ιατρός Ιπποκράτης, φροντίζω·/ περί 
τής υγείας τών ανθρώπων, λέγει:

οδεί δ'ε καί τών άστρων τάς άνατολάς ου- 
λάσσεσθαι καί μάλιστα κυνός, έπειτα άοκτοό- 
ρου και πλειάδων δύσεις' τά τε γάρ νοσεύματα 
μάλιστα έν ταύτησι τήσιν ήμέρησι κρίνεται».

(Ίπποκρ. περί άεοίων κλπ.)
Τήν ηλιακήν ανατολήν τού Σειρίου προσ

διορίζει ό Αριστοτέλης ώς σημεΐον τής ένάρ- 
ξεως τής οπώρας :

«ο! δέ έτησίαι πνε'ουσι μετά τροπάς καί κυ
νός επιτολήν . . . »

(Ά ρ ισ τ. μετεωρ. Β ’. 5)

II λέξις οπώρα δέν έσήμαινε κατ’ άρχάς 
τό φθινόπωρου, αλλά τήν Οερμοτέραν εποχήν 
τού έτους, διά τούτο καί ό Σείριος, τού όποιου 
ή ήλιακή ανατολή συνέβαινε περί τά μέσα 
Ιουλίου επί τών χρόνων τού 'Ομήρου, βρί

ζεται ύπ’ αύτού ώς άστήρ όπωρινός. (Ί λ . Ε.
5).^ Προϊόντος δέ τού χρόνου έχωρίσθη ή 
οπώρα από τού θέρους καί έδήλου τό τέλος 
τού θέρους" οθεν καί ρθινόπωρον ή μετόπω- 
ρον ‘Λέγεται.

Οί δέ Αιγύπτιοι ένόμιζον τήν ηλιακήν ανα
τολήν τού Σειρίου ώς εξάγγελον τής επο
χής τού θερινού ήλιοστασίου καί ώς προμη- 
νυτήν τής πλ,ημμύρας τού Νείλου.

« Τόν Νείλον φασί κατά τήν τού Σειρίου 
άστρου επιτολήν, έν ώ καιρώ μάλιστα ειωθε 
πληροϋσθαι». ' (Διοδ. Λ' § 19)

II άφ’ ημών άπόστασις τού Σειρίου εύ- 
ρέθη οι’ ύπολογισμού ίση μέ 168,000,000 
000,000 περίπου χιλιόμετρα. Καί ίνα λά- 
βωμεν σαφή ιδέαν τού αριθμού τούτου, ύπο- 
θέσωμεν πρός στιγμήν, ότι εύρισκόμεθα έπί 
τού Σειρίου καί ότι δυνάμεθα ν’ άκούσωμεν 
τούς από τής γής κρότους τών τηλεβόλων 
μας. Διά νά φθάση ό ήχος έκεϊ, τού όποιου ή 
ταχύ της εινε ώς γνωστόν 340 μέτρα εις έκα
στον δευτερόλεπτο·/ τής ώρας, χρειάζονται 
15,885,984 περίπου έτη ! Έάν έπίσης ύπο- 
Οέσωμεν, οτι αμαξοστοιχία αναχωρεί ήδη άπό 
■ή?_Γή? πορευομένη εις τόν Σείριον μετά στα- 
θεράς ταχύτητος 70 χιλιομέτρων τήν ώραν, 
ήθελε μεταδώσει έκεϊτά νέα περί τής ένταύθα 
έκλογικής κινήσει»; μετά 277,777,777 πε
ρίπου έτη ! ’Επειδή πάλιν ή ταχύτης τού 
φωτός εινε, ώς γνωστόν, 308,000 περίπου 
χιλιόμετρα εις έκαστον δευτερόλεπτου, εύρί- 
σκομεν οτι τό φως τού Σειρίου διά νά φθάση 
εις ήμας χρειάζεται 17 έτη. "Ωστε αν ύπο- 
θέσωμεν πρός στιγμήν, ότι τό φως τού Σει
ρίου έσβέσθη ήδη, ήμεΐς θέλομεν έξακο- 
λουθεΐ νά τόν βλέπομεν 17  ̂ έτη άκόμη. 
Ιπάρχουσι δέ άλλοι αστέρες, ών τό οώς διά 

νά φθάση εις ήμάς χρειάζεται εκατοντάδας ή 
χιλιάδας έτη, άναλόγως τής άφ' ήμών άπο- 
στάσεώς των, καί άν οί κάτοικοι τών αστέρων 
εκείνων ήδύναντο νά ι'δωσι τά έπί τής Γής

Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η

συμβαίνοντα, άλλοι μέν ήθελον ι'δει νύν τήν 
σταύρωσιν τού ’Ιησού Χριστού, άλλοι δέ τόν 
Λεωνίδαν μαχόμενον μετά τών 300, άλλοι 
τόν κατακλυσμόν τού Νώε, καί άλλοι τόν 
Άδάμ περιφερόμενου έν τώ Παραδείσω . . .

Ή  διάμετρος τού Σειρίου ύπολογισθεϊσα 
εύρέθη 17 φοράς μεγαλειτέρα τής τού Ή 
λιου' καί έπειδή άφ’ ενός μέν εινε γνωστός 
ό όγκος τού Μλίου, άφ' ετέρου δε είνε γνω
στόν έκ τής Γεωμετρίας ότι «οί ογκοι δύο 
σφαιρών εινε ανάλογοι πρός τούς κύβους τών 
άκτίνων», έπεται 'ότι ό όγκος τού Σειρίου εινε
5 ,000 ,000 ,000 ,000 ,000 ,000 ,000  κυβικά
χιλιόμετρα" καί αν Οελήση τις ν ' άριθμήση 
τόν άριθμόν τούτον, άρχόμενος άπό τής μο- 
νάδος καί υποτιθεμένου ότι δαπανά διά τήν 
άρίθμησιν έκάστου άριθμού εν δευτερόλεπτου 
τής ώρας, χρειάζεται διά τήν έςάντλησιν όλου 
τού ανωτέρω άριθμού. 160,000,000.000, 
000,000 έτη !

Κ. Ξ. Π Α Π Α Ν I Κ Η Τ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ  

καθηγητή; των μαθηματικών

♦

Ε Ι^  Τ Ο Ν  Τ Ο Υ  Χ Α Ϊ Ν Ε

Ό  Χ ά ϊν ι  π ρ ό ς  τ ή ν  μ ητέρ α  το ν .

Α . '

Σ υνε ίθ ισα  ’περήφανος νά ε ίμ α ι,
Έ χ ω  ιδ ίω μ α  λ ιγ ά κ ι σκοτεινό"
Κ ι' ό βασ ιληας άν μ ’ έβλεπ ε  σ τα  μ ά τ ια ,
Δέ θα στεκόμουνα μέ βλέμ μ α  ταπεινό.

Μ α σοϋ τό  λ έγ ω  καθαρά, μητέρα"
"Οσο κ ι ’ ά ν  φ α ίνω μ α ι 'περήφανη  ψ υ χ ή , 

Π ολλαϊς φοραϊ; 'σαν βρ ίσκω μαι σ ιμ ά  σου 
Νοιιόθω ντροπή, τα π ε ίνω σ η  κουφή.

Μ ή πω ς τό  π νεύμ α  σου κρυφά ζυγώ νει,
Τό θείο π νεύμ ά  σου μ έ  κυβερνά.
Πού σ τά  ουράνια  φ τερούγΓ  α π λ ώ ν ε ι;
Π ικρή έ νθύμ η σ ι τώ ρ α  μού μένε ι 
Γ ια τ ί σ επίκρανα ώς τ ά  στερνά  
Κ αρόΓ  ά γγελό π λασ τη  κ ι' α γα π η μ ένη  !

Β '

Σ ’ ά φ η κ α  κ ι’ έφ υγα  νά  τα ξε ιδ έψ ω  
Μ ήν αληθεύσουν τά  όνειρά μου,

’Ή θελα  ναύρ ισκα ’λ ίγ η ν  άγάπη  
Νά τ ή ν  φυλάξω  μ έσ ’ τ ή ν  καρδιά μου.

Ά γ ά π η  ’ ζή τη σ α  σ’ ολα τ ά  μέρη  
Σ έ κάθε Ούρα τό  χέρ ι άπλώ νω ,

"Ενα γλυκόλογο π αντο ύ ζη τούσα .
Μ ίσος, περ ίγελο  παντού μαζοίνω .

"Αχ ! ή μ ο υνα  γ ι' ά γά π η  μαραμμένος,
Έ γύρ ισ α  στό σ π ίτ ι μου θλ ιμμένος  
Δέν η υρα  τ ή ν  ά γ ά π η , τ ή ν  ελπ ίδ α .
Μα χύθηκες έσύ σ τ η ν  ά γκ α λ ιά  μου,
Κ Γ  α γά π η , μοναχή παρηγορ ιά  μου,
Σ τά  μ ά τ ια  σου, μ η τέρ α  μου, τ ή ν  είδα.

N euer F rü h lin g  39.
Π άλι σ τά  ςέν' ά γά π η  μου, θά φ ύγω  
Κ ’ έχ ω  οδηγό π ιστό  τόν έρω τά  σου, 
Φ εύγω στά. ςέν' ά γά π η  μου, σ ’ άφ ίνω , 

Ά ς  έμενα  γ ιά  π άντοτε  σ ιμ ά  σου !

Τ άμάςι μου δ ιαβ α ίνε ι -ό  γιοφύρι 
Τό π ο τα μ ά κ ι τρέχε ι θολωμένο,
-  α φ ίνω , π αρ α ιτώ  τ ή ν  ευτυχ ία , 

Έ τ σ ' ή τ α ν ε  τ ή ς  Μοίρας τό  γραμμένο  !

Δ ιαβαίνουν σ τά  ουράνια  τάστέρ ια  
Σάν νάφ ευγαν 'μπροστά σ τή  συμυορά μου, 

"Αχ ! έχε  γ ε ιά . ψ υ χ ή  μου. κ α ί σ τα  ξένα  
'Όπου κ ι’ ά ν  ε ίμ α ι σ ' έχο> σ τή ν  καρδιά μου.

δ ο ’α ρ Λ ιη β  ί .

Τό βράδυ σάν γυρ ίζω  μ έσ ’ τό  δάσος 
Κ ’ ε ίν ’ ή  καρδιά μου σ ’ όνειρα δομένη. 
Π άντα π ισ τή  σέ νοιώ θω  στό πλευρό μου, 

Ά γ ά π η  μου χ λ ω μ ή  κ α ί δακρυσμένη.

Α λ ή θ ε ια  β λέπ ω  τό λευκό σου πέπλο  
Κ αί τ ή ς  μορφής σου τ ή ν  ουράνια χάρι,

Ί Ι  μ ή π ω ς είν' άχτίδες ποΰ σκορπίζει 
Σ τά  έλα τα  σάν β γ α ίνη  τό φ ε γ γ ά ρ ι;

Α χ ! πές μου, είν' αύτό  δικό μου δάκρυ 
Πού βρέχει σ ιγ α λα  τό  μάγουλό μου ;

Ή  μ ή π ω ς ε ίν ’ ά λή θ ε ια  πού σέ βλέπω  
Νά κ λα ίς , γ λ υκ έ ιά  μ' ά γ ά π η , στό πλευρό μου ;

Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ  Σ.

Μ Ο Υ Σ Ι Κ Η  Ε Τ Ι Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Ι Σ
Σ ν ν α ν ύ . ία ι :  Φ ι λ α ρ μ ο ν ικ ή ς ,  ο ε ό π ο ιν ίδ ο ς  

Β α λ ύ .ε ο ιά ν η , Ή ό ε ίο ι · .

Δέν δύναταί τις ν' άρνηθή ότι πρό τριά
κοντα σχεδόν έτών, ολίγον κατ' ολίγον καί 
λε/.ηΟότως πως, τό μουσικόν αίσθημα ήρξατο 
άναγεννώμενον, μορφούμενον, άναθά/.λον έν 
Έλλάδι, ιδίως δ' έν Άθήναις. Ί Ι  πρόοδος 
αϋτη, ώς καί άλλοτε, νομίζω, ειπον, κατά 
τό πλεϊστον οφείλεται εις τούς Έπτανησίους, 
οιτινες, μετά τήν "Ενωσιν, άναμιγέντες καί 
συγχρωτισθέντες μεθ' ήμών, μάς μετέδωκαν 
τήν αγάπην πρός τήν αρμονίαν, τό γονστον  
πρός τήν κα/./.ιφωνίαν καί τήν αντιπάθειαν 
πρός τάς άγριας καί κακοφώνους ωρυγάς 
τών αμανέδων καί τών κακοήχων ομοφωνιών, 
εξ ων αί άγυιαί τών Αθηνών άνεστατούντο, 
οί δε δυστυχείς κάτοικοι αύτών μακράς οιήρ- 
χοντο νύκτας, άγρυπνούντες. II καντάδα  
τών Ζακυνθίων καί Κερκυραίων καί ή σερε- 
νάδα  αύτών, έν γλυκείαις άρμονικαϊς φωναϊς 
ψαλλόμενα·., έξήγειραν τήν φιλότιμον άμιλ
λαν καί ζήλιαν τών νεαρών πλανοδίων έρω- 
τοκτυπημενων, καί ούτυι ήρξατο ό (ψ α νες  
καί τό σ α μ π α ϊ ύποχωρούντα, γενναίως πάν
τοτε μαχόμενα, εις τά ν το ν ιτ τα , τά τεμτζε'ττα 
καί τής καντάδες. Τής μακράς ταύτης πά
λης νικητήρια άθλα εΐσίν α! νύν εις διάφορα 
μίρη τής Ελλάδος ίδρυθεϊσαι Φιλαρμονικαί,

Ε Σ Τ Ι Α

τέκνα, δύναμαι είπεϊν, τής έν Άθήναις τοι- 
αύτης, καί αί συχνά πυκνά ύπό τάς έμπνεύ- 
σεις καί διευθύνσεις αύτών διδόμεναι συναυ- 
λίαι.

Ό  μήν Μάρτιος υπήρξε πλούσιος είςτοιαύ- 
τας κατά τε πληθύν καί ποιότητα. Αί τής Φι
λαρμονικής, μέ λαμπρόν πρόγραμμα, τής δε
σποινίδας Βαλλεριάνη, τού Ωδείου καί τών 
Φιλομούσων, εις ήν ένεκα απροόπτου κωλύ
ματος δεν παρέστην. 'Αλλ' ιδίως έπριυτευ- 
σαν αί Συναυλίαι τής Φιλαρμονικής δια τήν 
τολμηράν αυτής, άλλά καί λίαν καλαίσθη
το·/ πρωτοβουλίαν, ήν έ’σχε, νά γνωριση εις 
τούς Αθηναίους εν τών ώραιοτέρων, άλλα 
καί δυσκολωτερων συμφωνικών έργων τής 
Γαλάτιδος Μελπομένης, τήν Έ ρημον  τού 
Φελισιανού Δαυίδ. Τό έργο·/ τούτο πρό 50 
περίπου έτών έκτελεσθέν κατά πρώτον ώς 
' ίΙδη -Σ νμψ ο ιν ιχή , καί έξεγείραν τόν θαυ- 
μασμόν, υπερβολικόν όμως, τού κοινού τής 
έποχής εκείνης, δείται μακράς άναλύσεως 
πρός ακριβή κατανόησιν, ήν 'όμως αδυνατώ 
ήδη νά έκτελέσω, καί ένεκα τού χρόνου, οστις 
πρός τούτο απαιτείται, άλλ’ ιδίως ένεκα τού 
μικρού χώρου τόν οποίον διαθέτει σήμερον ή 
«Εικονογραφημένη ' Εστία».

Ή  ύπόθεσις τής Έ ρημον είνε απλή. Κα- 
ραβάνιον οδοιπόρων διασχίζει τήν απέραντο·/ 
έρημον μεθ’ 'όλων τών περιπετειών, αϊτινες 
δύνανται νά περιδάλλωσι τόσον μακράν καί 
επικίνδυνον οδοιπορίαν. Τό έργο·/ άρχεται 
μέ ύπόκωοον μουρμουρισμόν τών εγχόρδων 
οργάνων, έν μακρά επιμονή τής ορχήστρας 
τεινούση νά άναπαραστήσ·^ τήν ίδεαν τού 
άπειρου, ήν γεννά ήμϊν ή θέα απέραντου πε- 
διάοος. Οί απαγγελλόμενοι στίχοι ύπό τήν 
συνοδείαν τής έμμονου θεμελιώδους φωνής 
(liasse), τά μέγιστα συντείνουν εις τήν έκδή- 
λωσιν τής ένυπαρχούσης τώ συνθέτη ιδέας" 
τό καραβάνι ψάλλει μίαν ευχήν, ή’/ ακολου
θεί συμφωνία χαριεστάτη τού ψ.Ιαούτον, τού 
χ.Ιαρινεττον  και τού hautbo is, ώσεί συν- 
διαλεγομένων καί άλληλοπαιζόντων" τό κα
ραβάνι ακολουθεί έπειτα τόν δρόμον του 

I ψάλλον. Ή  εισβολή τού φοβερού άνεμου τών 
έρημων, τού Σιμού·/, προαγγέλλεται διά οί
νων στίχων, ύπό τού κορυφαίου τού χορού 
άπαγγελλομένων, ή δε μουσική δ·.' άρρ.ονι- 
κών αλληλουχιών έντεχνων, άλλά βραχειών 
δυστυχώς καί ούχί αρκούντως ποικίλων, άνα- 
παριστά τό φαινόμενο·/. Ό  επακολουθώ·/ 
ύμνος πρός τήν νύκτα εινε γλυκύτατος, πλή
ρης απομιμήσεων, αϊτινες διαθέτουν τήν ψυ
χήν μας λίαν ήδέως και ήρέμως. Τό μετά 
ταύτα αραβικόν ιπποδρόμιο·/ (F an ta s ia , ήτις 
ειδικώς σημαίνει ώρισμένον ειοος ιπποδρο
μίου άράβων, έν οπλοις τούτο έκτελούντων, 
κακώς δε μετεφράσθη έν τώ προγράμματι ώς 
Φ αντασ ία  άραύιχή) είνε όλως ιδιότυπο·/ καί 
ιδιότροπο·/ τεμάχιο·/, προοίδον τήν καθαρώς 
ανατολικήν αύτού καταγωγήν. Αλλά τό 
κάλλιστον ίσως μέρος τού έργου εινε ή πα- 
ράστασις τής ανατολής τού Ή λιου, ήν ό τε
χνίτης άριστα άναπαριστά έν ταΐς ύψηλαϊς 
φωναϊς τών βιολιών à  la  sourd ine, αϊτινες 
ολίγον κατ' ολίγον καθίστανται ήχηρότεραι, 
ζωηρότεραι, διά νά καταλήξουν εις διαυγή καί 
ηχηρά·/ έκκρηξιν τής ορχήστρας άπάσης, δη- 
'/,ούσης τήν έμφάνισιν τού άστρου τής ήμέ
ρας. Τό καραβάνιον τέλος εξακολουθεί τόν 
δρόμον του ύπό τό αύτό μουσικόν θέμα τής 
ένάρξεως τής οδοιπορίας του, καί χάνεται εις 
τό άπειρον τής ερήμου.
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"Οσον άδαής καί άν ήνε τις τών λεπτοτή
των τής τέχνης τής Μουσικής, δέν δύναται 
νά μή αΐσθανθή, ακούω·/ τό έργον τού Φ. 
Δαυίδ, νωχελή τινα ήδυπάθειαν καί αίσθημα 
αγάπης πρός τάς καλλονάς τής φύσεως, άς 
μετά πάθους καί ευαισθησίας ήδυνήθη νά 
άναπαραστήση ό συνθέτης έν τώ εργω του. 
Αί ΐδέαι διαδέχονται α! μ.εν τάς δε άκόπως" 
οί ρυθμοί εΐσίν γοργοί, κατάλληλοι καί ιδιό
τυποι συγχρόνως" ή μουσική αληθώς άνα το - 
Μ/.ονσα, δύναμαι είπεϊν, θέλγει καί γοη
τεύει" αί φράσεις μικραί καί σύντομοι, έν τή 
μονοτονία των, τή ανατολική, σοί έξεγείρουν 
ηρεμίαν έν τή ψυχή" ή in strum entation  
καί ή o rchesrta tion  έντέχνως διεσκευασμέ- 
ναι, άποδίδουσι τάς διαφόρους συγκινήσεις 
τής ψυχής, καί τούς θορύβους καί τά παί- 
γνια τού έξωτερικού κόσμου. Ή  Μουσική 
εινε προωρισμένη ούχί ίνα μιμήται τά φαι
νόμενα τής υλικής φύσεως, άλλά νά έγγίζη 
καί συγκινή τήν καρδίαν καί έξεγείρη τήν 
φαντασίαν" δ ί αύτό κατά τήν πρωτην περί- 
στασιν, παρελθούσ-ςς τής αρχικής έντυπώ- 
σεως τής έκ τής οργανικής ιδιορρυθμίας καί 
τέχνης προξενηθείσης, αδιαφορία τις καί ψυ- 
χρότης διαδέχεται αυτήν. Τούτου τού άρχε- 
γόνου έλαττώματος τής άπομιμητικής μου
σικής δεν είνε άπηλλαγμένη καί ή "Ερημος, 
έκεϊ όπου προσπάθεια καταβάλλεται ύπό τού 
συνθέτου άναπαραστάσεως εξωτερικών φαι
νομένων τής υλικής φύσεως, όσον έντέχνως 
καί άν γίνεται τούτο.

Κρίνω περιττόν νά έξάρω τήν πλήρη έπι- 
τυχίαν τής έκτελέσεως, διότι πιστεύω οτι 
-άντες τό άντελήφθησαν. Ό  κ. Λαβράγκας 
καί πάλιν ά-έδειξε τί δύναται νά κατορθώση 
ένθουσιώδης Οέλησις καί μουσική πείρα, -α- 
ρασκευάσας ορχήστραν μετά χορού, έξ 100 
περίπου μελών συγκειμένην, πρός τελείαν 
έκτέλεσιν έργου, δυσκολωτάτου πρός τούτο. 
Νομίζω συγχρόνως ότι καί τώ συμβουλίω 
τής Φιλαρμονικής οφείλεται έπαινος διά τήν 
άντίλήψιν τού καλού καί τού χρησίμου, ήτις 
άπαδεικνύεται έκ τής εκλογής τοιούτων έρ
γων, άν μάλιστα άποφασίση νά μάς παράσχη 
τήν αύτήν άπόλαυσιν δίς καί τρις άκόμη. Έ ν 
τή πρ*»τη συναυλία λίαν ευχαρίστως ήκούσθη 
καί ό νεαρός κ. Βουρνάζος, υιός τού συμπα
θούς προέδρου τού Δημοτικού Συμβουλίου" 
καί έκφρασιν τής δεξιάς χειρός έχει καί ευ
χέρειαν τής άριστεράς. Μελέτη ενδελεχής 
καί άσκησις 0ά τόν καταστήσουν μίαν ημέ
ραν αξιοζήλευτο·/ καλλιτέχνην. I Ιερί τού καλ
λιφώνου τενόρου κ. Κανάκάκη άπαντες ένοή- 
σαμεν ότι τήν έσπέραν εκείνην ήτο κατα- 
κρυωμένος.

Τήν συναυλίαν τής δεσποινίδάς Βχλλε- 
ριάνη έτίμησεν ή έκλεκτοτέρα μερίς τής αθη
ναϊκής κοινωνίας, άποδείξασα πόσον εινε προσ
φιλής αύτή ή χαρίεσσα δεσποινίς καί ό συμ
παθέστατος καλλιτέχνης πατήρ της. Τό έν 
τή συναυλία ταύτη άριστα έκτελεσθέν μέρος 
τού quarte t to τού M ozart κατέθελξεν ολον 
τόν κόσμον, ευλαβέστατα άκροασθέντα τού 
έργου τού αθανάτου μουσικού.

Ή  άναμορφωσις καί άναδιοργάνωσις τού 
'Ωδείου, άφ’ ότου άνέλαβε τήν διεύθυνσιν αυ
τού ό κ.. Γ. Νάζος είνε καταληπτή καί γνω
στή εις πάντας, καί δεν ήν ανάγκη νά πα- 
ραστή τις έν τή τελευταία συναυλία τού Ω
δείου διά νά πεισθή περί τούτου. Εν μό
νον έλάττωμα ευρίσκω παρά τώ κ. Νάζω, 
τήν υπερβολικήν, άλλ’ εύγενή φιλοδοξίαν



τ"·/, τ :ΰ  νά μάς άττιςείΞτ; χειροπιαστά τά; 
ïtposîsuç t :-j  Σχολείου' τοϋτο τόν ώθησήν 
τ’ο τολμηρόν οιάβημα τής εκλογές μουσικών 
έργων j ή έκτέλεσις των όποιων -/.y}, πολυμε- 
λεστέραν ορχήστραν ΛίτεΤ καί μάλλον πε
πειραμένων μαθητών οείταΓ έκτος οέ τούτου, 
όταν υπάρχουν μουσικά έργα οιαχέοντα το 
ζωογόνον θάλπος του Ιταλικοί ήλιου ή τήν 
¿ναψυκτικήν ρέμβην των Γερμανικών κοιλά- 
οων, οέν είνε κρίμα νά μάς εξεγείρουν το 
νευρικόν σύστημα α! ωρυγαί καί οι κρωγ- 
μοΐ των στρ>γγ.1ών και Εριννϋων του G rieg  ;
' Γπό τόν Αττικόν ουρανόν καί τον αθάνατον 
ελληνα Φοίβον, τι ζητούν αί όμίχλαι καί αί 
τρικυμία·, των όρεων τής Νορβηγίας; Ομο
λογώ τήν αδυναμίαν μου' εκ τοΟ έργου τού
του τού G rieg  τίποτε δεν ενόησα' άπεκό- 
μισα μόνον ψυχικήν ουςοορίαν και νευρικόν 
πονοκέφαλον. Αλλ αί παρατηρήσεις μου 
αϋται κατ’ οΰδεν ελαττοϋσι τήν μεγίστη·/ έκ- 
τίμησιν και τόν θαυμασμόν μου πρός τόν κ.. 
Νάζον, τόν σώσαντα καί σώζοντα το ’Ωϊείον. 
Ηϋτύχησα ν' ακούσω κατά τήν συναυλίαν 
ταύτην νεαρούς έρασντέχνας, μαθητάς ακόμη, 
πρός οΰς αρμόζουν ειλικρινή συγχαρητήρια. 
Ή  δεσποινίς ΙΙετροπούλου έςετελεσε τήν 
Σονάταν του Beethoven, Λ u c l a i r  d e  
l u n e ,  οιά κλειδοκύμβαλου, έςόχως ωραία 
κατά τό andauto ' καί πάθος, καί αίσθημα 
καί χάριν έπεδείςατο κατά τήν έκτέλεσιν του 
μέρους τούτου' αλλά τά άλλα μερη τής Σο
νάτας κακώς επραξεν έκτε/.έσασα τόσον τα
χέως, άλλοιώσασα ούτυι καί τήν ιδέαν καί τό 
αίσθημα του μεγάλου μουσικοδιδάσκαλου' άτυ- 
χώς τό ελάττωμα τούτο, ίδιάζον εις τούς 
ές επαγγέλματος τεχνίτας, μετεδόθη καί εις 
τούς απλούς έρασιτέχνας, παντοί σχεδόν. Τήν 
δεσποινίδα Λύδερς δεν δύναμαι ή νά συγ
χαρώ διά τήν φιλότιμου θέλησιν καί τό εύγε- 
νες θάρρος, δΓ ών ώπλίσθη, όπυις φε’ρη εις 
επιτυχές πέρας, έκτέλεσιν έργου, οίον τό 
Concert m ilita ire  διά βιολιού τού Λιπίν- 
σκη, οπερ συνήθως πολύ δυνατώτεροι αυ
τής έπιχειρίζονται.

Ή  φωνή του κ.. Βακαρέλη άσαντος τεμά
χιά τινα τού M endelsshon καί Rohm, 
καί έκτασιν, καί δύναμιν καί μέταλλον κα
λόν έχει. Άτυχώς καί εδώ παρετήρησα τό 
αύτό άτοπον, όπως καί εις τά άλλα μουσικά 
σωματεία' εκλέγονται άσματα ή ακατάλληλα 
πρός τήν φωνήν καί τήν ικανότητα τ ώ ν  άοι- 
δών, ή ακατάληπτα καί ψυχρά, ενώ εν τή 
’Ιταλική μουσική, τή Γερμανική, τή Γαλ
λική καί τή Γωσσική ακόμη δύναται νά άνευρη 
τις πληθύν ασμάτων Οελκτικωτάτων καί γλυ- 
κυτάτων. Έ ν τούτοις πολύ φοβούμαι μήπως 
καί ή φωνή αύτή τού κ. Βακαρέλη χαθή 
καί καταστραφή εις τήν αγυμνασίαν, τήν κα- 
τάχρησιν αύτής καί τήν αδιαφορίαν τού κα
τόχου της.

Ευχής έργον θά ήτον άν οί έχοντες τήν 
τύχην τοιούτου πλεονεκτήματος δεν κατεγί- 
νοντο παρά εις τούτο καί μόνον, αλλά μετά 
σπουδής, μεθόδου καί τέχνης. Τά πρός τούτο 
μέσα πλείστοι παρ’ ήμΐν φιλόμουσοι, καί δυ- 
νάμενοι, πιστεύω ότι ευχαρίστως καί ευκό
λως Οά παρεϊχον. Έ ν τώ ήμετέρω Ωοείω, 
όσον καί άν εχη τόν Νάζον του, άοιδοί καλ- 
λιτέχναι δεν δύνανται νά τελειοποιηθώ/σιν. 
Οί λόγοι εϊνε τοΐς πάσι γνωστοί καί νοητοί.

A. Ν. Π Ε Τ Σ Α Λ Η Σ

06 _____ Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η

Φιλολογικά, Καλλιτεχνικά,’Επιστημονικά, 
Ειδήσεις.

Η ε π ι τ ρ ο π ή ,  ή  ό π ο ι α  Ο ά .  κ ρ ί ν ή )  τ ά  

ε ι ς  τ ό ν  A  '  ο ι α γ ω ν ι σ α ό ν  τ ή ς  Ε ί -  

κ ο ν ο γ μ α φ η μ ί  ' ν η ς  Ε σ τ ί α ς  ϋ π ο ο λ η -  

Ο έ ν τ α  ο ι η γ ή α α τ α ,  ά π ε τ ε λ έ σ θ η  ε κ  τ ώ ν  

κ .  κ .  Έ μ μ .  Δ .  P o i â o v ,  Α ω σ ΐ Γ /  Π α -  

. 1 α  μ  a  κ α ι  Λ ρ ί σ τ ο τ ε . Ι ο υ ς  Π .  Κ α ν μ τ ι 

δ ο ύ ,  ε υ μ ε ν ο ύ ς  ά π ο δ ε / Ο έ ν τ ω ν  τ ή ν  π ε ρ ί  

τ ο ύ τ ο υ  π α ρ ά κ λ η τ ι ν  τ ή ς  Α ι ε υ Ο ύ ν α ε ω ς .  

Γ ή ν  κ ρ ι τ ι κ ή ν  ε κ Ο ε σ ι ν ,  ή  ό π ο ι α  Ο ά  ο η -  

μ . ο σ ι ε υ θ ή  έ ν  τ ή  Ε ί κ . Ε σ τ ί α  ε ν τ ό ς  τ ο 0  

’ Α π ρ ι λ ί ο υ ,  Ο ά  σ υ ν τ ά ξ γ ]  ό  κ .  Α .  Κ ο υ ρ -  

τ ί ο η ς .

Α μερικανό; περιηγητή;, ονομαζόμενο; Κάρολο; 
Χάρο·.; Χόπκινς, άνελθόιν επί τή ; Άκροπόλεως 

πρό; έπίσχεψιν τών αρχαίων μνημείων, άπεκοψε δια 
τή ; σιδηρά; ράβδου του τεμάχιο·/ μαρμάρου έκ του 
Παρθενώνος καί ήταιμάσθη να τό λ-άβη μεΟ' εαυτού 
'Λλλ' έφωράθη υπό τού φρουρούντο; άστυφΰλακο:, 
ό όποιο; κατέσχε τό τεμάχιον καί κατεμύνησε τόν 
σύλησήν. Ή  δίκη Οά γίνη μ ετ ’ ¿λ ίγα ; ήμερα;.

Ο έν Κέρκυρα ύδατογραφο; κ "Αγγελο; Γ ιαλλ ι- 
νάς, έμνηστεύΟη κατ' αύτάς τήν δεσποινίδα Α γ 

γελικήν Το πάλη. Ί 1  μνηστή τού περιφανού; έλλη- 
ληνο; κα λιτέχνου συνδυάζει πρό; τά  τόσα προτερή
ματα καί τάλαντον καλλιτεχνικόν, ουσα καί αύτή 
ύδατογράφο; διακεκριμένη.

Δ ύο νέα·, εφημερίδες έξεδόθησαν κατ' αυτά; έν Ά -  
Οήναι;. 11 ο Εωθινήν, όργανο·/ τού τρικουπικού 

κόμματος καί ό "Αδιάλλακτος», σοσιαλιστικόν δρ- 
γανον μέ τίτλους ερυθρούς.

Η« Εφήμερες τών Κυριών» υπό τήν πεφωτισμέ- 
νην διεύθυνσιν τής άβυάς συναδέλφου κ. Καλ 

λιρρόης ΙΙαρρέν εϊσήλθεν άπό τού τελευταίου φύλ
λου εί; τό ένατον έτος τή ; τόσον ωφελίμου αύτή;
έκδόσεως.

Τ ό παρελθόν Σάββατο·/ έν τή μεγάλη αιθούση τή ;
Νομική; Σχολής ή διακεκριμένη φιλόλογος Σε

βαστή \ . Καλλισπέρη έκαμεν αρχαιολογικήν διαλέ
ξω περί 'Ο λυμπία; καί Ό '.υμπιακών Α γώ νω ν. Τό 
πολυπληθές άκροατήριον, τό μέχρι; ασφυξίας συνιο- 
στιζόμενον, έχ ειροκρότησεν έν τέλει ένθουσιωδώς 
τήν εύγλωττου ρήτορα.

Τ ήν εσπέραν τής παρελθούσης Κυριακής έν τή 
αύτή αιθούση ό Σύλλογο; τών Φιλοτέχνων έτέ- 

λεσε τό άγγελθεν πολιτικόν μ,νημόσυνον τού Ά χ ιλ -  
λέω ; ΙΙαράσχου. Ό  κ. Τιμολέων Ψιλήμων εβεφοί- 
νησε γλαφυοοτατον λόγον, ό κ. Μάρκο; Σ ιγάλα; 
άπήγγειλεν εν ανέκδοτον ποίημα τού ΙΙαράσχου, ό 
δε κ. Λ . Ταβουλάρη; Ιλεγεΐον Τό άκροατήριον ήτο 
πολυπληθέ; καί οί ρήτορε; κατεχ ειροκροτήθησαν.

HA . H. Τ . ό Λιάδοχο; Κ ωνσταντίνο; προσεόλήθη 
ϋπό ιλαράς. Τό νόσημα ειχεν έλαφρόν χαρα

κτήρα δ δε σεπτό; ασθενής εύρίσκεται ήδη έν αναρ- 
ριόσει.

Εύρέθη προ/Οέ; έν Γ ΐιιραιει καί ή κεφαλή τού δο- 
λοφονηθέντο; Μακρή. Κατηγορία άπηγγέλθη κατά| 

τίνος Στεφάνου Βαλσαμή, κεφαλλήνος, ή ένοχή τού 
όποιου έζίόακόθη εκ τής άνακρίσεως. Οί συνένοχοί 
του, καί ιδίως οί κύριοι δράσται τού εγκλήματος, 
οέν συνελήφθησαν.
Ε ν _ Λαυρίιο ό σιδηρόδρομο; κατεπλάκωσε γερμα- 

νόν καθηγητήν, περιηγούμενου τήν ’ Ελλάδα, όνό- 
ματι Γουσταύον Ι'κλογκάου. ό όποιο; άπέθανε αετ 
ολίγον. Κ αθηγητή; παρά τώ  ΙΙανεπιστημίοι τού 
Κίελου τής Βορείου Γερμανίας, ό Γκλογκάου ήτο 
ειδικό; εις τήν άρ/αίαν φιλοσοφίαν καί ίδ ίω ; εί; τα 
συγγράμματα τού ΙΙλάτωνο;, εί; τήν σπουδήν τών 
όποιων ειχεν άφιεροίσει τό μεγαλείτερον μερο; τή; 
πεντηκονταετού; αυτού ζωής.

Α φίχθη εϊ; Κέρκυραν ή Αύτοχράτειρα τή ; Α υ 
στρίας Ε λισάβετ ίνα  διαμείνη έπ’ ολίγον εί; τήν 

εκεί περικαλλή αύτή; έπαι/λιν Ά  χ  ! λ  λ ε ι  ο ν .

Εν ΙΙειραιεί έκτόςτού «Σταδίου» έκδίδεται καί άλλο 
περιοδικόν φιλολογικόν « Α ττ ικ ό ς  Ό ρίζων» ϋπό 

τού νεαρωτάτου ποιητού κ. I. W, Λημητροπούλου, 
τού οποίου άνέγνωσαν προ τίνος καί οί άναγυώσταί 
μας τά ; ποιητικά; άπαρχάς.

κ. X . I. Λ. ’ Ε ν τ α ύ θ α .  Φαίνεται ότι είνε με- 
τάφρασις μεταφράσεω; Τό πρωτότυπον είνε τού 
I ’καίτε, ό περίφημος Ε Γ ί β η Ι ς ο β η ϊ ς .  <_)·. στίχοι σας 
δεν είνε άσχημοι* άν ε'ίχατε ύπ* οψει τό πρωτότυ
πόν. κάτι θα έκάμνατε. — (-) α υ μ α σ τ ή. Έ  ν τ α 0 0 α. 
Βλέπετε ότι ή επιστολή σα ; έλήβθη ϋπ' δψει. —  κ. 
Ά λ .  Μ. ' Ε ν τ α ύ θ α .  Γράφετε ωραία. “Α ν θέλετε, 
στείλατε μα ; δύο-τρία τέτοια μικρά, νά έκλέςωμεν 
τό πρώτον — κ. Σ . Μ. Ζ ά κ υ ν θ ο ν .  Ευχαριστή
σατε έκ μέρους μας τόν ποιητήν. Τό πρώτον δεν 
είνε δια τήν «Είκ. Ε στίαν»* ά ; δοθή μάλλον εί; 
κανέν σατυρικόν φύλλον. Τό δεύτερον θά οημοσιευθή 
αργότερα, —κ. Γ. Κ . Α . ' Ε ν τ α ύ θ α .  Μ έχρι; έλατ- 
τώματος αφελές.— κ. Μ. Λ . Μ. ' Ε ν τ α ύ θ α .  Έ -  
λήφθη, εύχαοιστοΒμεν, προσέχω;. — κ. I. Θ . Λ. 
Ι Ι ε ι ρ α ι ά .  Έ λάδατε τήν επιστολήν μας; 'Επιθυ
μούμε·/ νά σα; ίδωμεν, — κ. Λ- Γ.^ ' Ε ν τ α ύ θ α .  
Ολίγον λείπει άκο'μη* τό σημερινόν είνε τό τελειό

τερο·/ απ' ο/.α. — κ. 0  Λ . Φοίτ. Κ ω ν ] π ο λ ι ν .  
Λέν υπάρχει. —  Καλυβίτη, ' Ε ν τ α ύ θ α .  Θά δη- 
μοσιευθή. Νά μάς στείλετε τό όνομά σα;. — Τ α γ -  
κ ρ έ δ η ν .  Ε ν τ α ύ θ α .  Ώ ραίον καί τό σχεδία
σμα, θα έκτελεσθή. — κ. Λ . Ινων. Ε ν τ α ύ θ α .  
Μόνον εύμορφε; ομοιοκαταληξίες, τίποτε αλλο —  
Νίθο/μς. ' Ε ν τ α ύ θ α .  Ιίολύ ξεντωμένο. Θά ή’ρκει 
εν δίστι/ον δΓ όλα αύτά. —  κ. Σ . Ν . Σ τ. Ά  π ο
κό ρ. 'Ασήμαντο·/ τό διήγηιιά σα; εντελώ ς.- Αγρ-ς 
' Ε ν τ α ύ θ α .  Χμ ,  έτσι κ έτσι. Πρέπει νά ίδωμεν 
καί άλλα διά νά κρίνωμεν —  κ. Ε. ' Ε ν τ α ύ θ α .  
Είμεθα σύμφωνοι. Έςετιμήσαμεν τόν Δαμάσκο·/ πε
ρισσότερον άπό σάς. όσα δε έγοάψαμεν άπέβλεπον 
μόνον τήν διδασκαλίαν. Βλέπετε, δεν αρκεί ή φύ- 
σ ι; μόνον. — κ. Μ. Ν. ΙΙειραιά. Εχει ανάγκην 
επεξεργασία;. Περάσετε άπό τό Γραφείο·/ μα; νά 
συνεννοηθώμεν. —  κ. Λ  X I '. 11 α ρ ι σ ί ο υ ; .  Έ λ -  
λείποντα φύλλα έστάλησαν, διά το Ημερ. πρέπει 
νά στείλετε ακόμη έν ψρ. *χρ. —  κ- 1*1. Λ . Κ.
' Ι τ έ α ν .  Εχε*, κάποιαν πρωτοτυπίαν, άλλ' ή έκ- 
φρασι; έν γίνει ανεπιτυχής — κ. Μ Α. Γ . Β ο υ λ 
γ α ρ ί α ν .  Αιά χρυσού νομίσματος έντυ; επιστολής 
συστημένης. — Τίοουλλον, ' Ε ν τ α ύ θ α. 1 Ιολϋ μέ
τ ρ ω ν .—  κ. Α . Γ . Κ ά ι ρ ο  ν . Καλόν άλλα  τετριμ- 
αένον. Ό λ ο ι οί ποιηταί ή θ ε λ α ν  . . .  —  κ. Α .  Β. 
Κ έ ρ κ υ ρ α ν .  Μέχρι σήμερον έλάδομεν 15 διη
γήματα .— Βάρμπτ, Μ ε σ ολ , ό γ γ ι ον .  Η «Α νο ιξ ιά 
τικη αυγή» είνε τό καλλίτερου, μέτρων όμως αύτό 
καθ'εαυτό. — Ρέμβη, ' Ε ν τ α ύ θ α .  Εχει πολύν 
πόνον, πολύ αίσθημα τό ποίημά σας' βγαίνει αλη
θινά άπό τήν καρδιάν σας καί μα ; συγκινεΐ. θ ά  το 
δημοσιεύσωμεν πολύ ευχαρίστως, άλλα νά μα ; στεί
λετε τόνο μα σα;. — Ασπρς. Έ ν  τ α ύ θ  α. Ή  ίδική 
μα ; ή π ε π ο ί θ η σ ι ;  είνε άλλη, δυστυχώς.

ΠΡΟΣΕΧΩΣ εις  τ ίιν  «Ε ίκ . Ε στίαν»» 
ΕΔΓΑΡΔΟΥ ΠΟΟΥ

Ο Χ Ρ Τ Σ Ο Κ Α Ρ Α Β Ο Σ
Το «ειιιεργότατον δ ιίιγ ιιι ια  τοΓ· ιιεγά- 
λο ν  ΛοεοικανοΓ· ά ΐ'γγοαόέως, πϋ.οι ιίκό- 
τιιτα εΐκονογοοόιιηένον, νκιτιι ιιετάόοα-
.t«v Ε. Λ. ΡΟ'Γλ ΟΥ.’

ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΝ ΤΗΣ ΕΣΤΙΑΣ
Κ.. ΜΑΪΣΝΕΡ κ α ι  Ν. ΚΑΡΓΑΔΟΤΡΗ 
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